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$^ .257S2 in Ukraine

2000 Census: Politically divided verkhovna Rada meets in full session
ifs important
to be counted
by Dr. Oleh Wolowyna
Special to The Ukrainian Weekly

CHAPEL H1LL, N.C. - On April
1, the U.S. Bureau of the Census will
conduct the year 2000 Census of
Housing and Population. This decennial event has special importance for
Ukrainians for the following reasons:
- The census provides the only reliable source for estimating the total
number of self-declared persons of
Ukrainian ancestry residing in the
United States, and the number of persons speaking Ukrainian at home.
9
The same questions aibout ancestry and language will be asked in
2000, as were asked in trie 1980 and
1990 censuses, providing the opportunity to analyze trends for the last 20
years in marriage and linguistic assimilation, geographical dispersion,
socio-economic status, etc.
ф
The new data will provide an
update about the situation of
Ukrainians in the United States: number and geographical distribution,
assimilation process, socio-economic
and housing characteristics, etc.
- The 2000 census will offer a
unique opportunity for estimating the
numbers and characteristics of new
immigrants from Ukraine to the
United States in the last decade.
in addition, the information is basically free - actually it is paid for by
U.S. taxes.
it is important to point out the
nature of census data, so that they are
interpreted correctly:
The definition of "Ukrainian" is
based on the answer provided by each
person to the following question:
"What is the person's ancestry or ethnic origin"? (We are fortunate that
"Ukrainian" is listed under this question among the examples of possible
answers). Persons of mixed ancestry
can declare two different ancestries
(Ukrainian-Polish, irish -Ukrainian,
etc.). Thus, it is up to each respondent
to state if he7she (and the other members of the household) are of
Ukrainian ancestry or not.
The same applies to the language
questions: "Does this person speak a
language other than English at
home?" if the answer is Yes, the
respondent is then asked: "What is
this language?" Here again only those
persons who write in "Ukrainian" are
counted as speaking Ukrainian.
Both the ancestry and language
questions are in the so called "long"
(Continued on page 8)

Members of Ukraine's radical Progressive Socialist Party with white bands around their heads shout slogans during their
hunger strike in the Parliament chamber on February 8. The Progressive Socialists began their strike on February 2 and
said they would stay in the Parliament building to prevent its seizure by the majority alliance. The banner reads: "We are
protecting Ukraine from the stooges of the 1MF "
by Roman Woronowycz
Kyiv Press Bureau

KYiv - Ukraine's embattled and politically divided Parliament held its first full
session in three weeks on February 8, but
only after a group of national deputies from
the majority coalition battled members of
the leftist minority for physical control of
the chairman's rostrum.
The confrontation, which took place
three hours before the 10 a.m. start of the
verkhovna Rada's first full plenary session
since the majority coalition ousted
Chairman Oleksander Tkachenko on
January 21, resulted in some hurt egos and
produced more acrimonious words, but no
physical injuries.
it was the first appearance by the new
chairman, ivan Pliusch, a member of the
centrist National Democratic Party faction,
in the main chair of the parliamentary rostrum since he was chosen by a coalition of
11 of the Parliament's 15 factions.
Mr. Pliusch was elected by a unanimous
vote of 255 lawmakers of the majority on
February 1, after they had abandoned the
regular session hall for an outside venue in
protest to what they alleged were serious
and substantial breaches of parliamentary
rules of procedure by Mr. Tkachenko, a
member of the leftist Peasant Party faction.
National Deputy Oleksander Yemets, a
leader in the effort that produced the majority coalition, called the events of the day
"the first stage in the de-communization of
Ukraine."
As Chairman Pliusch entered the hall
with his newly elected First vice-Chairman

viktor Medvedchuk and Second v i c e Chairman Stepan Havrysh, the majority
gave them a standing ovation while the leftist opposition whistled and began to chant
"Shame!" and "Criminals!"
Mr. Pliusch presided over a raucous
meeting of the national deputies, but managed to keep an element of control even as
the leftist factions disrupted the session with
a constant barrage of chanting, whistling
and noise-making.
Over the din created by the leftist factions - who refused to register, but did not

leave the session floor - the 260 legislators
officially present managed to agree on the
general structure of their spring agenda and
to pass several procedural rules before
adjourning before lunch and moving to
committee work.
By the end of the short session, nerves
had steadied, tempers had calmed and a
glimmer of hope appeared that the two
opposing sides might even be able to cooperate.
As Communist faction leader Petro
(Continued on page 9)

U.S. grant to support thermal power plant in Ukraine
by Roman Woronowycz
Kyiv Press Bureau

K Y i v - U.S. Energy Secretary Bill
Richardson announced in Kyiv on February
6 that Washington will grant Ukraine S22.5
million for the development of a thermal
power plant that will help replace the energy provided by the Chornobyl nuclear facility, and will provide substantial financial
assistance to assure the closure of the facility by the end of the year.
Although President Leonid Kuchma had
promised in 1995 to shut the ill-fated
Chornobyl plant by the beginning of this
year, he has withheld action while demanding that the Group of Seven industrialized
states follow through on their pledge to
fund alternative energy sources, which the
beleaguered Ukrainian economy can't
afford. The new heat replacement plant will

contribute substantially to replacing energy
lost due to Chornobyl's shutdown.
President Kuchma, who met with Mr.
Richardson on February 5, said Ukraine has
already budgeted the equivalent of S7.5 million for such a thermal energy plant, and
stated that if the plans now being laid are
realized, the Chornobyl plant could go off
line for good by the end of the year. He said
that a specific date would be set later. Mr.
Richardson said the United States will now
work closely with Ukraine to meet its new
obligation.
"(The S7.5 million,! combined with the
S22.5 million contribution from the United
States, will help ensure the safe shutdown
of Unit 3, and the permanent closure and
decommissioning of reactors and the completion of the shelter over destroyed Unit
(Continued on page 9)
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Rada leftists to continue protests

meeting but were prevented from doing so
by guards. (RFE7RL Newsline)

ANALYSIS

Another forced deportation?
by Paul Goble
RFE1RL

Newsline

PRAGUE - As Russian forces continue
their attacks on Grozny, Moscow appears
to have decided, as part of its broader campaign, to render a portion of Chechnya
uninhabitable and to forcibly move people
living there to other locations.
At the end of last month, several
Western journalists reported from Moscow
that the Russian government had decided
to destroy the villages of highland
Chechnya in order to deny Chechen fighters any sanctuary and thus to accelerate the
end of the conflict.
But, because such actions recall some of
the worst features of the Stalinist era, many
Western analysts treated these reports with
extreme skepticism. Now, however, a document apparently leaked in Moscow and
circulating in the West suggests that
Moscow has decided on even more radical
measures.
The document in question consists of a
report on the December 15, 1999, meeting
of the Russian Security Council under the
chairmanship of then-Prime Minister
viadimir Putin. Marked for official use
only, the two-page paper is addressed to
Paul Goble is the publisher
Newsline.

ofRFEfRL

Duma Chairman Gennadii Seleznev.
According to this report, which several
Western analysts consider authentic, the
Russian Security Council on that date
addressed two issues: strengthening
Moscow's influence over the member
states of the Commonwealth of
independent States and suppressing the
Chechens.
While the decisions concerning the C1S
are very much a continuation of Moscow's
recent policies, the Russian Security
Council's conclusions about how to deal
with Chechnya represent a major departure
from what Russian officials thus far have
said in public.
According to this report, Russian forces
have virtually completed the second stage
of what the document calls "the anti-terrorist operation for the liquidation of bandit
formations on the territory of Chechnya."
Therefore, the meeting had to decide what
to do in the third phase.
The language of the report is stark, it
says that participants in the mid-December
meeting agreed that Chechen settlements in
the mountains do not have "any economic
or other value" and thus "must be completely liquidated."
All structures there - "including cult and
historical sites" - must be viewed as poten(Continued on page 14)

Azerbaijan remembers "Black January"
The commentary below is from the
January 20 issue of Azerbaijan Newsletter,
published by the Embassy of the Republic
of Azerbaijan.
This year on January 20 the people of
Azerbaijan commemorated the 10th
anniversary of tragedy in Baku,
Azerbaijan's capital. Azerbaijanis remember the night of January 20, 1990, when
Soviet troops invaded Baku in what
became one of the most tragic events in the
country's recent history. The Kremlin
chose indiscriminate violence against civilians, using tanks as a response to popular
demands for more sovereignty and an end
to the Communist regime, victims of that
tragedy represented Azerbaijan's diverse
and multicultural society and included a 7year-old boy, a newly married couple, an
80-year-old man, a 16-year-old girl, a doctor shot in an ambulance, and many others.
in his "Decree on the 10th Anniversary
of the Tragedy of January 20," the president of the Republic of Azerbaijan, Heydar
Aliyev, said: "Despite being subjected to
military, political and moral aggression,
the people of Azerbaijan showed the entire
world their dedication to a historic tradition of heroism, ability to withstand the
most difficult challenges, and readiness for
self-sacrifices for freedom and independence of the Motherland."
Unprecedented in their brutality, the
events in Baku were preceded by earlier
attacks on civilians in Almaty,
Kazakstan, and Tbilisi, Georgia, in 1986
and 1989, respectively. Furthermore,
January 20,1990, was followed by use of
force in vilnius, Lithuania.
A c c o r d i n g to "Black January in
Azerbaijan", a report by Human Rights
Watch: "Among the most heinous violations of human rights during the Baku
incursion were the numerous attacks on
medical personnel, ambulances and even
hospitals." The report concluded that:
"indeed the violence used by the Soviet
Army on the night of January 19-20 ...
constitutes an exercise in collective punishment ... The punishment inflicted on

Baku by Soviet soldiers may have been
intended as a warning to nationalists, not
only in Azerbaijan, but in other republics
of the Soviet Union."
Some in the West were fooled by the
Gorbachev-led Soviet leadership's rheto
ric about "restoring Constitutional order,"
however, the people of Azerbaijan, who
were on the receiving end of Moscow's
"measures," knew it was about their freedom and independence.
in 1991 Azerbaijan gained independence; in April 1993 it became the first
among the former Soviet republics - ahead
of many countries of Eastern Europe with no Russian military bases on it soil.
The Alley of Martyrs, in Baku's hilltop park, where the victims of the Black
January were laid to rest, became one of
most vivid reminders of the terrible price
Azerbaijan has paid for its freedom and
independence.
Among many Azerbaijanis united in
their effort to tell the truth about January
20 in Baku and break the news blackout,
was Azerbaijan's current leader President
Aliyev, who was tthenj living in retirement in Moscow. His strong condemnation of Soviet leadership because of this
invasion, delivered at an improvised
press conference in Moscow on January
21, 1990, became his first public appearance since his resignation from the
Soviet Politburo in 1987.
Every year Azerbaijanis around the
world mark the tragedy of January 20. This
year, the Azerbaijan Society of America
organized a briefing on Capitol Hill.
Speaking at the event, Azerbaijan's
Ambassador Hafiz Pashayev said: "1 know
that Black January started the process of
strengthening my people's determination to
achieve independence and eventually leading to the restoration of Azerbaijan's sovereignty. І believe this determination will help
us to prevail, despite all problems, on our
path toward becoming a rightful member of
the 21st century international community,
where governments will never even consider using troops against their own peoples."

KYiv - Communist Party leader Petro
Symonenko told journalists on February 8
that the leftist majority is planning "various
protests to put the verkhovna Rada's activity back on to a legitimate path," but he
gave no details. He called the tumult in the
session hall a "natural form of protest"
against the majority's refusal to seek a
compromise. According to Progressive
Socialist Party leader Natalia vitrenko,
only early legislative elections can help
overcome the parliamentary crisis in
Ukraine. Ms. vitrenko said she will work
only with former Chairman Oleksander
Tkachenko and will "continue the fight for
the restoration of constitutional order in the
country." Speaking to a crowd of leftist
backers outside the Parliament building,
Ms. vitrenko called for a popular revolt in
support of the parliamentary minority.
(RFE7RL Newsline)
Bolshevik holiday is eliminated
KYiv - National deputies voted 236-7
on February 1 to delete November 7, the
anniversary of the Bolshevik Revolution,
from the list of official holidays celebrated
in Ukraine. A motion to also eliminate the
May 1 Workers' Day holiday failed. May 1
is a favorite day for picnicking. (Reuters)
Kuchma signs two bills passed by majority
KYiv - President Leonid Kuchma has
signed into law two bills passed on
February 1 by the parliamentary majority,
interfax reported on February 4. The first
bill renumbers independent Ukraine's legislatures, making the current verkhovna
Rada the third session rather than the 14th.
The second bill abolishes the state holiday
marking the anniversary of the 1917
Bolshevik Revolution. The Parliament's
Second vice-Chairman Stepan Havrysh
commented to the agency earlier last week
that Mr. Kuchma's signing of those bills
would testify to their "legality." (RFE7RL
Newsline)
Pliusch elbows his way into office...
KYiv - Together with his bodyguards,
І van Pliusch, who was recently elected
chairman of Parliament by the center-right
majority, used his elbows and shoulders on
February 3 to force his way through leftist
deputies trying to keep him from entering
former Chairman Oleksander Tkachenko's
office, Reuters reported. Later the same
day, Prime Minister viktor Yuschenko met
with Mr. Pliusch and other majority leaders
in that office to discuss prospects for adopting a budget for this year. Leftist deputies
tried to break into the office during the
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... while leftists continue to meet
K Y i v - Oleksander Tkachenko on
February 3 opened a session of the leftist
minority, at which an appeal to the international community was adopted, interfax
reported. The leftist lawmakers said all the
decisions taken so far by the parliamentary
majority are illegal, therefore Ukraine "will
not bear any responsibility" for any legislative acts passed by its split verkhovna
Rada. (RFE7RL Newsline)
Havrysh: no reason to disband Rada
K Y i v - Stepan Havrysh, who was
elected second vice-chairman of the
verkhovna Rada by the parliamentary
majority, told interfax on February 3 that
several "factors set in the referendum
fdecreej" and the behavior of the majority
render early parliamentary elections
"unnecessary." Mr. Havrysh added that the
proposed vote of no confidence in the parliament during the April 16 referendum
"has lost its sense from a legal viewpoint"
since the majority voted to change the
numbering of Ukraine's consecutive legislatures. (RFE^RL Newsline)
Security guards block Rada building...
KYiv - Some 150 leftist deputies gathered on February 2 in the parliamentary
building, the entrance of which was later
blocked by "several dozen servicemen,"
interfax reported. Some 50 deputies tried
unsuccessfully to break the blockade in
order to let in journalists. The deputies
apprehended two men in plainclothes who
were filming the incident and identified
themselves as "special service officers on
duty." The Security Service of Ukraine
denied the two men are among its officers.
І van Pliusch, the new speaker elected by
the right-center majority, went to the
Parliament to negotiate a compromise with
the leftist deputies, but had to leave emptyhanded after being manhandled and insulted, according to interfax. Socialist leader
Oleksander Moroz and Communist leader
Petro Symonenko accused the president
and his entourage of a "coup d'etat" and
the "destruction of parliamentarism."
(RFE7RL Newsline)
... as leftists remain overnight
KYiv - A group of deputies from the
Progressive Socialist Party, led by Natalia
vitrenko, and the Peasant Party, led by
Serhii Dovhan, who are staging a hunger
strike remained in the parliamentary build(Continued on page 10)
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Profile of new Ukrainian Prime Minister viktor Yuschenko
by Askold Krushelnycky
RFEfRL Newsline
PRAGUE - installed as prime minister just before
the new year, viktor Yuschenko is being hailed as a new
type of leader for Ukraine. At age 45, he is younger than
most of the country's politicians, and he enjoys a rare
reputation for honesty and intelligence.
From 1993 until last month, Mr. Yuschenko was the
chairman of the National Bank of Ukraine, in that role,
he impressed foreign financial institutions such as the
World Bank and the international Monetary Fund with
his skill and integrity. Major achievements during his
term include curbing Ukraine's runaway inflation and
keeping the hryvnia stable.
His early remarks as prime minister indicate that Mr.
Yuschenko wants to steer clear of the corruption and
cronyism that have characterized Ukrainian politics
since independence, indeed, most Ukrainians believe
their political leaders are merely intent on lining their
own pockets.
Mr. Yuschenko told RFE^RL's Ukraine Service earlier this month that he wants to bring in younger people
whose outlook has not been shaped by the Communist
system.
"in the first place, these people should be dedicated
to Ukraine's interests in every sphere. This panUkrainianism should become the bedrock upon which
we build our nationhood. And it goes without saying
that these should be people with clean hands, and they
must have strong personalities."
Mr. Y u s c h e n k o was born in the town of
Khoruzhivka in Sumy Oblast, which borders Russia.
His first financial job was as assistant to the chief
accountant at a collective farm in western Ukraine.
After serving his time in the Soviet Army he began
work in the USSR State Bank and rose rapidly within
its ranks.
When Ukraine declared independence in 1991, Mr.
Yuschenko was the deputy director of the commercial
agro-industrial bank Ukraina.
Mr. Yuschenko's public behavior makes him a rarity
in Ukraine. Unlike most high officials, he has not
sought to exploit his position for personal gain, instead,
he comes across as a self-effacing person who values
his privacy.
Those who know him personally describe him as
pleasant and sensitive. Bank employees affectionately
refered to him as "batko" or father. He likes art and,
while chairman of the National Bank, sponsored many
art exhibitions to promote young artists.
Friends say Mr. Yuschenko is committed to economic and democratic reforms. They say he is deeply
patriotic, and wants to solidify Ukraine's independAskold Krushelnycky
based in Prague.

is an RFEfRL
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ence and give Ukrainians reasons to be proud of their
country.
Others point to his courage: during the presidential
campaign, Mr. Yuschenko threw his support behind one
of the few genuinely democratic and reformist candidates, Yuri Kostenko, rather than taking the politically
expedient path of supporting the successful incumbent,
Leonid Kuchma.
The task ahead
The primary task for the new prime minister is to
lead Ukraine out of its economic morass. Living standards have plunged since independence, and industrial
and agricultural outputs plummet to new depths with
each successive year.
The former central banker holds out a vision of a
new, fiscally responsible Ukraine. He told RFE7RL that
Ukraine's economic situation is dismal, with successive
governments borrowing massively without making
plans regarding repayment.
"The last two years have been the most difficult that І
remember, not only in Ukraine's recent history but ever
in the field of national finances, it's a logical outcome
because for the last nine years, as far as economic matters go, we have been living amorally. We did not adopt
a conscientious political stance, there was no political
solidarity and, in the absence of those things an atmosphere of political irresponsibility developed," he
observed.
Mr. Yuschenko says he hopes he will be able to win
over a large enough proportion of the verkhovna Rada
to back his and President Kuchma's wide-ranging
reform plans. These plans include abolishing collective
farms, massive privatization and a radical reorganization of central and local administrations.
The present parliament - and its predecessor - failed
to make much progress on widespread economic or
political reform because the Communists, who constitute the largest single party in the verkhovna Rada, have
been able to Mock legislation in concert with their leftist
allies.
ivan Lozowy, director of the institute for Statehood
and Democracy, a Ukrainian think-tank, said he considers Mr. Yuschenko the best choice for prime minister
that independent Ukraine has had.
"1 think this is a very unexpected but very pleasant
boon to Ukraine to receive such a prime minister as
viktor Yuschenko. This is a respected banker and a person who has demonstrated that he is of a clear reformist
orientation," said Mr. Lozowy. "And in the conditions
that exist in Ukraine in the political sphere, he is a very
welcome addition to the political establishment and it
certainly opens the door to the hope that things can
change for the better, finally."
Some o b s e r v e r s in U k r a i n e believe President
Kuchma's appointment of Mr. Yuschenko was simply a
cynical move to exploit Mr. Yuschenko's good relation-

viktor Yuschenko, former chairman of the National
Bank of Ukraine and Ukraine's newly appointed prime
minister, speaks during the parliamentary session on
December 22,1999.
ship with the 1MF and Western politicians. They suggest
that, with such a respected prime minister, President
Kuchma could secure better terms for repayment when
Ukraine's huge debts - around S3 billion - become due
this spring. After that, cynics say, Mr. Yuschenko will be
fired.
Mr. Lozowy said that could be part of Mr. Kuchma's
calculation - but that if Mr. Yuschenko does manage to
improve the economic situation it will be difficult to
remove him.
"Certainly the administrative changes that have
begun finally at the initiative of President Leonid
K u c h m a and now b e i n g p i c k e d up by v i k t o r
Yuschenko lead me to believe that systemic change
has already begun. Again, 1 stress that in the short
term it's difficult to see real changes taking place, but
in the long term, we know for a fact, and that's the
essence of real reform, that they will have a positive
impact."

A reaction to secretary of state's remarks on Ukraine

in a speech delivered on January 18 at
The Johns Hopkins University School of
Advanced
international
Studies,
Secretary of State Madeline K. Albright
referred to Ukraine, Colombia, lndonesia
and Nigeria as four nations that "can be
a major force for stability and progress in
its region." (Excerpts from that address
appeared in The Weekly's January 30
issue.)
Ross Wilson, principal deputy to the
ambassador-at-large for the new independent states at the State Department,
commented on Secretary Albright's statements in questions posed to him by the
Ukrainian National information Service
(UN1S). The full text of the interview,
conducted by UN1S Director
Michael
Sawkiw Jr., fo Hows.
Secretary Albright identified four
countries that are "each at a critical
point along the d e m o c r a t i c p a t h . "
These countries will be the focus of a
new approach emphasizing the importance of U.S. foreign policy as the president prepares to release his budget
proposal for next year, included on
this selective list was Ukraine. Could
you e x p l a i n the s i g n i f i c a n c e of

Secretary Albright highlighting
Ukraine at this critical juncture in
U.S.-Ukraine relations? is this a new
and " i m p r o v e d " policy t o w a r d
Ukraine, or a continuation of the relations that have existed so far?
We believe that Ukraine's success is
key to the future of the independent
democracies that emerged from the collapse of the Soviet Union, and for that
reason have made it a priority in our foreign policy since 1 9 9 1 . Last year,
Ukraine weathered serious economic
problems and held an election which,
despite flaws, did result in a renewed
popular mandate for reform and integration with the West.
As Ukraine tackles its economic problems in 2000, U.S. support for effective
reform will be key to its success. By designating it a priority country, the secretary intends to be sure that Ukraine continues to get all the attention and support
it deserves.
As Ukraine faces myriad important
economic reform initiatives and solidification of strong democratic principles, what will be the focus of the pro-

grams for Ukraine, as indicated in
Secretary Albright's speech?
Support for economic and democratic
reforms are at the heart of both bilateral
assistance to Ukraine and the work of the
international financial institutions that we
support. We and the iFls (interantional
financial institutions! are now discussing
with the government of Ukraine the
implementation of public administration
reforms, privatization, adoption of a
sound budget and an effective debt management strategy, as well as urgently
needed reforms in the energy and agriculture sectors.
At the core of our democracy programs in 2000 will be the Next
Generation initiative announced during
President fLeonidJ Kuchma's visit to
Washington in December 1999. This initiative will double the n u m b e r of
Ukrainian youth, professionals and others
able to come to the United States for
long-term training and familiarization.
Despite a shortfall in funding for programs under the FREEDOM Support
Act, we intend to fully fund this important new initiative.
How would you characterize those

critics who might say that this focus
and new initiative toward Ukraine is
considered "too little, too late"?
The fact is that Ukraine has been a top
priority for the United States since indep e n d e n c e in 1991 and is one of the
largest recipients of U . S . assistance
worldwide, in the nine years since we
have provided some 32 billion in bilateral
assistance, encouraged effective engagement by the iFls with the government of
Ukraine on economic and structural
reforms, and worked to integrate Ukraine
into European and Euro-Atlantic institutions, as demonstrated by Ukraine's distinctive partnership with NATO, its partnership and cooperation agreement with
the EU tEuropean UnionJ, and its participation in SFOR and KFOR tpeacekeeping missionsj.
Secretary Albright's designation of
Ukraine as a priority country reflects our
past policies and U k r a i n e ' s ongoing
importance to the United States, it also
provides a mandate for us to continue to
focus on ways to solidify Ukraine's independence, its commitment to democracy
and its development into a strong market
reform economy.
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NATO commander

visits Kyiv

Scholarly symposium hears proposals
for revision of Ukrainian orthography
by Dr. Swiatoslaw Trofimenko

Gen. Wesley Clark, commander-in-chief of the U.S. European Command and
supreme allied commander for Europe (right), speaks with Ukraine's Defense
Minister Oleksander Kuzmuk, while they pass by an honor guard in Kyiv on
February 8. Gen. Clark and Minister Kuzmuk discussed the situation in Kosovo
and Ukraine's peacekeeping role.

British Embassy announces new project
Eastern Economist
K Y i v - The British Embassy in Kyiv
announced the launch of the Foreign and
Commonwealth Office Human Rights
Project Fund for 2 0 0 0 - 2 0 0 1 . Having
made human rights central to its foreign
policy, the British government set up the

HRPF as a dedicated fund for human
rights work around the world.
The project will support freedom of
expression, development of independent
media, prison reform, ethnic minority
rights, and the rights of children, women
and disabled, and will combat the death
penalty.

NEW YORK - At a symposium hosted
here by the Shevchenko Scientific Society
(NTSh) on December 10, 1999, Dr. vasyl
v . Nimchuk, director of the institute of
Ukrainian Language at the National
Academy of Sciences of Ukraine in Kyiv,
presented to diaspora linguists and scholars
the most recent proposal for the revision of
Ukrainian orthography. This lengthy and
detailed proposal was based on work performed by the State Orthography
Commission over the course of many
years.
it is the first major attempt to reverse the
process begun by the Soviet government in
the 1930s of systematically altering the
Ukrainian alphabet, grammar, vocabulary
and orthography in order to forcibly bring
the Ukrainian language as close to the
Russian language as possible.
The symposium was organized and
chaired by Dr. Larissa Onyshkevych. its
participants were Academician Prof.
George Shevelov of the United States and
Prof. Andriy Horniatkevych of Canada, the
only two diaspora members of the
Orthography Commission and Profs. Asya
Humesky, Myroslava Znayenko, Natalia
Pazuniak, Martha Trofimenko, Swiatoslaw
Trofimenko, Andriy Danylenko (Kharkiv
University), and Academician Oleh
Romaniv.
The symposium was a veritable working session. Based on Dr. Horniatkevych's
lengthy list of suggestions for changes to
be made in the proposed orthography, and
after a detailed discussion of specific
issues, a working document was put
together for submission to the Orthography

D.C memorial to be dedicated to World War 11
thank you to the millions of men and
women who did nothing less than help
save the world," said the campaign's
national chairman, former Sen. Bob Dole.
More than 16 million served in the
U.S. armed forces during World War П;
400,000 died and 672,000 were wounded.
The Americans in uniform abroad are
not the only objects of the memorial's
honor; the millions of Americans on the
home front will be commemorated as
well. These millions responded heartily
to President Franklin D. Roosevelt's plea
for America to become "the great arsenal
of democracy." industrial facilities were
converted to the task of military production at the onset of the war, and women
by the thousands were recruited to take

the place of male workers who left for
the battlefield. An 800 percent increase
in military manufacturing and advanced
technology allowed the United States to
build one military plane every five minutes and a new war ship every day. This
production boost and the spirit of the
soldiers were obviously the greatest nurturers of Allied victory.
Members of the World War И generation can be recognized in the memorial's Registry of Remembrances, a permanent record of those whose sacrifice
preserved the freedoms and opportunities we enjoy today, information about
the Registry and how to help build the
World War H M e m o r i a l may be
obtained by visiting the website at
http:7Avww.wwiimemorial.com7 or by
calling the toll-free customer service
line at 1-800-639-4WW2 (4992).
Tax-deductible donations in honor of
the deceased or living members of the
World War 11 generation may also be
sent to: World War 11 Memorial Fund,
P.O. Box 9 6 7 6 6 , Washington, DC
20090-6766.
Organizers hope to break ground by
veterans Day 2000 (November 11), but
the construction funds must first be in
hand. Said Mr. Smith, "With the continued support of corporations, foundations, veterans organizations and individual Americans, we will complete this
memorial before the generation it honors
passes into history."
Among the supporters of the National
World War П Memorial are the Ukrainian
American veterans, who have already
provided financial and moral support.
World War 11 Memorial Newsletter'
The monument was authorized by
A computer rendering by Joowan Lee of the approved design of the National Public Law 103-32, signed by President
Bill
Clinton on May 25,1993.
World War 11 Memorial (with the Lincoln Memorial in the background).

ARLINGTON, v a . - Members of

the World War П generation will all
soon h a v e their own m e m o r i a l on
America's
National
Mall
in
W a s h i n g t o n . N e s t l e d b e t w e e n the
Lincoln Memorial and the Washington
Monument, the World War П Memorial
will be funded primarily through private contributions, its construction,
estimated to cost about Si00 million,
will be overseen by the American
Battle Monuments Commission.
This project comes not a moment too
soon, for "we lose 1,000 World War 11
veterans each day," explained Frederick
W. Smith, chairman and CEO of F D x
Corp. and national co-chairman of the
memorial campaign, " i t ' s time to say
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Commission in Ukraine. Both the the
Shevchenko Scientific Society and the
Ukrainian Academy of Arts and Sciences
(UvAN) have called on the the commission to take their comments into consideration, so that the American diaspora could
accept a new orthography based on typical
Ukrainian liguistic characteristics.
On December 11, 1999, Dr. Nimchuk
met with editors and journalists of the
Ukrainian-language press in the United
States. He answered many questions and
clarified some thorny issues of Ukrainian
orthography.
Two days later Dr. Nimchuk met with a
group of well-established scientists and
technologists, discussing the problems
encountered in scientific and technical terminology.
He also gave public lectures at the
Shevchenko Scientific Society in New
York and at the society's branch in
Philadelphia. Lively exchanges with the
audience followed both presentations.

UCCLA releases
roll of internees
CALGARY, Alberta - The first listing of
thousands of Ukrainian and other European
internees imprisoned during Canada's first
national internment operations of 19141920 is now available in booklet form.
Titled "Roll Call: Lest We Forget" and
compiled by Lubomyr Luciuk with the
assistance of Natalka Yurieva and Roman
Zakaluzny, this rooster includes the names
of over 5,000 men, women and children
who were interned in 24 Canadian concentration camps during the first world war
period.
Commenting on this publication, the
director of special projects for the
Ukrainian Canadian Civil Liberties
Association, Borys Sydoruk, said: "Until
now we have not been able to answer the
numerous inquiries we have had from
Canadians of various European heritages
asking us for information on whether or not
members of their families were among
those unjustly interned during the internment operations. The publication of 'Roll
Call' by the UCCLA will make it possible
for surviving internees, family members,
friends and genealogists to uncover more
details about what their forefathers in this
country endured during this relatively
unknown episode in Canadian history."
Copies of the booklet are available free
of charge however, to help defray publishing and postage charges, a donation of S10
or more is requested.
Checks should be made payable to the
Ukrainian Canadian Civil Liberties
Association and sent directly to: Borys
Sydoruk, UCCLA-Calgary Office, 48
Woodcrest Close SW, Calgary, Alberta T2P
3P9.
in time, the entire list will be posted on
the UCCLA and UCC websites.
Complimentary copies of the booklet are
now being distributed to major Canadian
university and public libraries and to members of Parliament.

Addendum
in the story about A m b a s s a d o r
Kostyantyn Gryshchenko's meeting with
leaders of the Ukrainian American
Community (February 13), the name of
Laryssa Chopivsky, director of The
Washington Group's Cultural Fund, was
inadvertently omitted from the list of
participants.
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Young UMA'ers

Taras Maksymovitch, son of Tatiana
and Oleh Maksymovitch, is a new member of UNA Branch 399 in Chicago. He
was enrolled by his father.

Daphne Alexis and Justin Erik Werz,
children of Maria E. Werz and Robert
Long, are new members of UNA Branch
352 in Chester, Pa. They were enrolled
by their grandmother irene M. Long.

The UNA is looking for teacher-volunteers
to teach conversational English in Ukraine
by Oksana Trytjak
UNA Special Projects Coordinator
PARS1PPANY, N J. - New volunteers
can join the ranks of over 400 persons
who since 1992 have spent a month or
more participating in the UNA's program
to teach conversational English in
Ukraine in over 84 cities throughout the
country, volunteers will have an opportunity to visit and teach in almost any
region of Ukraine.
Students vary from high-school students to professionals in various fields;
often the classes of approximately 20 students are a mix of both. The class size is
limited, and schedules are flexible.
To date approximately 6,000 students
have benefited from the skills that the
UNA's volunteers have shared with them.
The courses give the students opportunities to converse in English with a native

Need

w

English speaker, reinforce their language
skills and open a window to both
American and Ukrainian cultures. What
better way to teach Ukrainians about
Americans than by sharing with them
something very natural for us - the
American spirit of volunteerism.
Applicants who have the desire and
the time to contribute a month to this
worthy cause should have teaching experience. The UNA will try to assign a
class, supply teaching materials and provide room and board, in a homestay
atmosphere, for a volunteer's extended
stay in Ukraine. Most placements occur
between June and August.
For information about the English
Teachers for Ukraine program, please
call the Ukrainian National Association,
(973) 292-9800, ext. 3039 or 3071. There
is a non-refundable S25 application fee.
Deadline for applications is March 20.

a back

Kvitka Bohdanka Peczonczyk is a new
member of UNA Branch 360 in
Buffalo, N.Y. She was enrolled by her
mother, Oksana Peczonczyk.

issue?

if you'd like to obtain a back issue of The Ukrainian Weekly,
send $2 per copy (first-class postage included) to: Administration, The Ukrainian Weekly,
2200 Route 10, P.O. Box 280, Parsippany, NJ 07054.
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A L L E N T O W N , PA
AT J ЛЕЇ

UKRAINIAN

Aleksa Maria Tataryn, daughter of
Andriy and Denise Tataryn, is a new
member of UNA Branch 385 in
Minneapolis. She was enrolled by her
"dido" and "babusia" Dmytro and
Halyna Tataryn.

P1STR1CT С О М М І Т Т Е Е

^

of the
NATIONAL
ASSOCIATION
announces that its

A N N U A L D1STR1CT СОММІТТЕЕ MEET1NG

will be held on
SATURDAY, FEBRUARY 26, 2000 at 2:00 PM
at the St. Josaphat Ukr. Catholic Church
1826 Kenmore Betlehem, PA 18018
Obligated to attend the annual meeting as voting members are
District Committee Officers, Convention Delegates and two
delegates from the following Branches:
44, 47, 48,137,143,147, 288, 318, 369, 438
All U N A members are welcome as guests at the meeting
Meeting will be attended by:
Eugene Oscislawski - Advisor UNA
Anna Haras - Honorary Member of UNA General Assembly
District
Committee:
Anna Haras, District Chairman
Katherine Sargent, Secretary
Maria Kolodrub, Treasurer
Dmitri Mushasty , Honorary Chairman
Stephan Kolodrub , Honorary Chairman

Sat.

JCWS

SPRiNG DiSTRlCT SEMlNARS OF UNA BRANCH SECRETAR1ES, ORGAN1ZERS AND ANYONE 1NTERESTED1N SALE OF L1FE1NSURANCE
SEM1NAR W1LL BE CONDUCTED BY MARTHA LYSKO, NAT10NAL SECRETARY OF THE UNA
1 DISTRICT

CHAIRMAN

DATE

PLACE

1

Bohdan Jasinsky, (202) 707-8483

2719700

St. Michael's Ukrainian Catholic Church, 2401 Eastern Ave., Baltimore, MD 21224

Barbara Bachynsky, (212) 533-0919

2728700

Samopomich, 98 Second Ave., New York, NY 10003

Baltimore

1 New York

TIME J
1:00

j

10:30

І

Connecticut

lhor Hayda, (203) 531-2090

3715700

UNA Home Office, 2200 Route 10, Parsippany, NJ 07054

12:00

і

Allentown

Anna Haras, (610) 867-4052

3715700

UNA Home Office, 2200 Route 10, Parsippany, NJ 07054

12:00

j

J

Wilkes-Barre

Taras Butrej, (717) 759-9211

3715700

UNA Home Office, 2200 Route 10, Parsippany, NJ 07054

12:00

j

І

Shamokin

Joseph Chabon, (570) 874-3084

3715700

UNA Home Office, 2200 Route 10, Parsippany, NJ 07054

12:00

j

Cleveland

Taras Szmagala, (216) 241-6780

3725700

Pokrova Church, 6812 Broadview Rd., Parma, OH 44134

J Detroit

Alexander Serafyn, (248) 646-5882

3726700

Ukrainian Cultural Center, 26601 Ryan Rd., Room 10, Warren, Ml 48091

J Chicago

Stefko Kuropas, (847) 923-7458

471700

j

Toronto

1:00

j

j

12:00

j

St. volodymyr fc Olha Cultural Center, 2247 W. Chicago Ave., Chicago, lL 60622

1:00

j

1:00 J

Rev. Myron Stasiw, (416) 531-9945

472700

Protection of The Mother of God, 18 Leeds St., Toronto, ON M6G-1N7

1 Albany

Mykola Hi, (518) 785-7596

478700

Soyuzivka, Kerhonkson, NY

1:00

j

1 Woonsocket

Leon Hardink, (401) 658-1957

478700

Soyuzivka, Kerhonkson, NY

1:00

І

1 Boston

Larissa Dijak, (617) 344-7075

478700

Soyuzivka, Kerhonkson, NY

1:00

І
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Recognize our veterans
Back in November, Rep. David E. Bonior (D-Mich.), with several co-sponsors,
introduced a bill to amend Title 36 of the United States Code and grant a federal charter to the Ukrainian American veterans inc. What the bill, designated as HR 3463,
does is give national recognition to the Ukrainian American veterans, whose members
have played an active role in the armed forces of the United States, serving honorably
in two world wars, Korea, vietnam and more recently in the Persian Gulf.
The UAv's purposes include to: "preserve, protect and defend the Constitution of
the United States"; "commemorate the wars, campaigns and military actions of the
United States in order to reflect respect, honor and tribute for the dead and the surviving veterans"; "give individuals throughout the nation a greater understanding of and
appreciation for the sacrifices of the people who participated in any military action on
behalf of individuals throughout the United States"; and "foster the association of veterans of Ukrainian descent who have served in the armed forces of the United States."
Among members of the UAv, which has been active for 52 years, are such veterans
as Capt. Steve Olek of Chicago, who spent two tours of duty in vietnam in 19641965, flying more than 550 combat missions. His USAF training class assumed the
name Flying Cossacks (Kozaks) and voted unanimously to wear the Ukrainian trident
(tryzub) as their emblem; collectively the Flying Cossacks flew over 10,000 combat
missions in vietnam. And, there is Maj. Francis L. Holinaty of New Jersey, who spent
a year in the Persian Gulf during Operation Desert Storm, earning the Bronze Star.
The UAv commemorative book "Ukrainian American veterans 1948-1998"
released on the occasion of the organization's 50th anniversary notes that Ukrainian
American soldiers had diverse reasons for joining the U.S. armed forces, it quotes a
letter sent from the Persian Gulf by Capt. Gerald Nestor of Spring valley, N.Y., (published in The Weekly on March 24, 1991): "i'm proud of the army 1 serve in, it is the
best in the world. І serve the United States because 1 believe that 1 owe it a debt of
gratitude for the haven it provided my family after World War П."
For these men, and countless others like them, national recognition of the UAv
would be appropriate acknowledgment of services rendered to their country, it would
indicate to our proud Ukrainian American veterans that our country is proud of them.
Ukrainian American veterans deserve to be recognized - after all, at least three
Ukrainian Americans have received the Congressional Medal of Honor, several were
recipients of Purple Hearts and many paid the supreme sacrifice. Furthermore, the
UAv deserves our entire community's support in this endeavor as it would become the
first Ukrainian organization to have a federal charter, thus raising the profile of the
community as a whole and giving it more clout in Washington and nationwide.
Belonging to a federally chartered veterans group would also allow UAv members
to officially serve on various state veterans' boards in the name of Ukrainian veterans
- something they cannot presently do. As well, it would place the UAv on equal footing with other nationally recognized veterans' groups, enabling it to get information
about veterans' programs that benefit its membership directly from federal agencies
and officials. With such recognition, the UAv could assume its place alongside other
nationally chartered groups such as those of italians, Poles, Jews and Hispanics. (in
fact, the Jewish War veterans are on record as supporting the UAv's quest.)
The UAv has been seeking a federal charter for close to a quarter of a century,
since the effort was set in motion in 1975 by National Commander vasyl Luchkiw
with the support of Rep. Benjamin Gilman of New York. This year the UAv believes
it can achieve this goal as National Commander Steven Szewczuk has designated this
as the No. 1 priority for the organization and the UAv has enlisted the assistance of the
Washington-based Ukrainian National information Service. Furthermore, the organization is now growing in strength, with old posts being revived and new ones being
established in cities as diverse as Yonkers, N.Y., and Northport, Fla.
The UAv has begun lobbying members of the House of Representatives and soon
will extend its campaign to the Senate. The Weekly is adding its voice to that of the
veterans. We are requesting that the Ukrainian American community contact their
members of Congress to seek their support of HR 3463. Our veterans deserve no less.
(For more information on the UAv, readers may contact National Commander
Steven Szewczuk at: 137 N. Eighth St., Brooklyn, NY 11211-2803; (phone (718) 7820802; e-mail, steveszewczuk^ aol.com.)

COMMENTARY

Union treaty spells end to Belarusidn statehood
The commentary below is reprinted
from the winter 1999-2000 issue of the
Belarusian Review, published by the
Вelurusan-American Association inc. it
appeared in the "Editor's Desk" column;
the editor of the quarterly publication is
Joe Price.

After the collapse of the Soviet Union
in 1991, Belarus declared its independence. Since that time, Western govern mental, educational and research institutions have become increasingly interested
in the newly independent republic. Now,
after three years of plotting by Belarusian
President Alyaksander Lukashenka and
Russian President Boris Yeltsin, Belarus
has come full circle and returned to the
bosom of Russia. At the end of 1999, the
treaty merging Belarus with Russia went
into effect, it provides for long-term integration, yet promises to preserve the independence and sovereignty of both states.
One nagging question remains: Given
her long history of brutal conquest of
neighbors and backflipping on international agreements, can Russia really be
trusted to respect the commitment to
Belarus' independence? This is, after all,
the country r e s p o n s i b l e for the
Ribbentrop-Molotov pact that led to
World War 11, and the country now
engaged in a violent struggle to maintain
power in Chechnya.
in 1994, the United States and Great
Britain joined Russia as co-signers of the
Budapest
Memorandum
of
the
Organization for Security and Coopration
in Europe (OSCE). This document stated
that the "United States of America, the
Russian Federation and the United
Kingdom of Great Britain and Northern
ireland reaffirm their commitment to the
Republic of Belarus, in accordance with
the principles of the CSCE Final Act, to
respect the independence and sovereignty
and the existing borders of the Republic
of Belarus."
So much for words, however eloquent.
Soon after the s i g n i n g , Presidents
Lukashenka and Yeltsin conspired to
absorb Belarus into the Russian
Federation in such a way as not to alarm
the West and inadvertently cut the purse
strings of aid that emanated from there.
Their efforts were not unsuccessful. On
December 8, 1999, Presidents Yeltsin and
Lukashenka signed the Union Treaty of
Belarus and Russia.
The treaty was ratified in short order
by the Russian Duma (December 13), by
Lukashenka's rubber-stamp lower house
(December 14) and by the upper houses
of both parliaments (December 22). votes
in favor of ratification were unanimous in
both c o u n t r i e s ' c h a m b e r s - and no
debates or hearings proved necessary.
1978
НІНІ
Twenty-two years ago on February 19 The Ukrainian Weekly
The West greeted the news with a
""" reported that 11 congressional members of the U.S. Commission
yawn, indeed, were it not for Mr. Yeltsin's
on Security and Cooperation in Europe had nominated all of the
illness - which ostensibly delayed the
Public Groups to Promote the implementation of the Helsinki
signing of the union treaty - the world
Accords in the U.S. for the Nobel Peace Prize.
would probably not even have noticed
Using the example of 15 members of the monitoring groups who have been arrested - that, in the space of two weeks, an entire
including Ukrainians Mykola Rudenko, Oleksii Tykhy, Myroslav Marynovych, Mykola
country of 10 million had vanished off the
Matusevych and Lev Lukianenko - the U.S. Helsinki Commission wrote that, in order to
map of Europe, once more firmly nestled
document violations in the USSR, they "sacrifice their ease, security and often their freein the clutches of the Russian bear.
dom to advance the cause of peace, a peace founded on nations' respect for the dignity of
How, then, should freedom-loving
every citizen."
Belarusians now respond? What support
in their letter to the Nobel institute in Oslo, Norway, dated January 30, 1978, the U.S. can they reasonably count on from the
lawmakers cited the Helsinki watchers as "men and women of great moral courage,"
world community in general and Western
adding that "they have put their lives at the service of peace and decency in the conduct of
democracies in particular?
nations."
Alas, in our opinion, the West will conThe legislators noted: "in their courageous activity, they have expressed the view held by
tinue to pay lip service to issues regarding
the late Nobel Peace laureate, Martin Luther King, that 'injustice anywhere is a threat to Belarusian sovereignty; its primary conjustice everywhere.'... Their dedication and their sacrifice have earned them the acknowlcern is hardly Belarus' survival. The West
edgment the Nobel institute, most especially, can give."
is concerned first and foremost with protecting its financial investment in Russia,
Source: "US. legislators nominate Helsinki groups for 1978 Nobel Peace Prize," The Ukrainian
Weekly, February 19,1978, Уоі. ЦХХХУ, No. 39.
and ensuring that Moscow does not rattle
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its nuclear weapons. The attention of
Washington, for example, is also focused
elsewhere - specifically on the Middle
East, where it expends huge amounts of
time, energy and money just to keep the
israelis and Arabs from killing each other.
With Mr. Yeltsin now gone and acting
President viadimir Putin in power, the
rules of the "union game" may also suddenly change. Mr. Lukashenka used to
exploit Mr. Yeltsin's feelings of guilt over
his role in the break-up of the Soviet
Union; the renewed union was a mechanism through which the Russian president
could atone for his sins. The pragmatic
Mr. Putin, of course, bears no such guilt,
and such m a n e u v e r i n g on Mr.
Lukashenka's part will no longer be
effective.
indeed, on January 2, Mr. Putin made
clear his intent to play hard ball with
other former Soviet republics. The new
president is far more likely to look at the
bottom line with respect to Belarus and
seek the most advantageous solution for
Russia. He will probably shuck the whole
idea of a union of two sovereign states
and push for the full integration of
Belarus as a province of Russia, thereby
reducing the size of Russian subsidies to
Belarus.
This, of course, means that the most
President Lukashenka can hope for in
terms of personal power is to become the
governor of such a province; given such a
scenario, all his alleged aspirations for the
Kremlin throne will be hopelessly
dashed.
it would have been much cheaper and
much easier for the West to have prevented the merger in the first place; undoing it
now will doubtless prove costly, both in
political and financial terms, it is unfortunate, for instance, that briefings were discontinued in 1997 between members of
the Belarusian diaspora in the United
States and State Department representatives. valuable information heretofore
imparted to the State D e p a r t m e n t ' s
ambassador-at-large on developments in
Belarus was discontinued following
changes in the ambassador-at-large position.
Unless the Russia-Belarus union selfdestructs in the way the Soviet Union did,
the process of regaining independence for
Belarus will no doubt be very long and
arduous. Hopefully, it can be accomplished peacefully, as Belarusians are a
peace-loving nation.
As things stand now, the new union
has yet to be christened with a name.
Gorbachev, perhaps only coincidentally,
suggested a moniker whose acronym has
a curiously familiar ring: "Union of
Socialist Sovereign Republics."
is the world ready for the new USSR?
How to react!
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FOR THE RECORD

Remarks by Ukraine's new envoy
to U.S. and President Bill Clinton
Ukraine's new ambassador
to the
United States, Kostyantyn Gryshchenko,
presented his credentials to President Bill
Clinton on February 3 at a ceremony at
the White House. Printed below are
remarks by Ambassador
Gryshchenko,
followed by President Clinton's reply. The
texts were released by the Office of
international information Programs, U.S.
Department of State, fEditor's
note:
According to the Embassy of Ukraine, the
new ambassador, whose last name is pronounced Hryschenko, spells his name
Gryshchenko, as it appears on his passport.J
AMBASSADOR GRYSHCHENKO:
Mr. President, on behalf of the president
of Ukraine, His Excellency Mr. Leonid
Kuchma, 1 have a great honor to present
to you my letter of credence as ambassador extraordinary and plenipotentiary of
Ukraine to the United States of America
and the letter of recall of my predecessor.
On behalf of the president of Ukraine,
His Excellency Mr. Leonid Kuchma, І
would like to convey to you and the
American people the best wishes of peace

and prosperity in the new millennium.
Mr. President, it is a great honor and
i m m e n s e responsibility to represent
Ukraine in the United States of America a genuine leader of a democratic world.
Our countries enter the 21st century as
close friends and partners. These cordial
and partner-like relations have been
developing over the years of ever intensifying dialogue and cooperation, and we
are proud that both countries managed to
have built a reliable mechanism of strategic partnership that withstood trial by
time.
A newly born democracy, Ukraine
nevertheless has strong democratic traditions, and now is pursuing economic,
social and administrative reforms, as well
as continues dedicated efforts to strengthen the rule of law and combat corruption.
The people of Ukraine are committed to
the highest standards of democratic governance, protection of human rights and
freedoms, in foreign policy European
and Euro-Atlantic integration remains our
priority goal.
(Continued on page 8)

LETTERS TO THE ED1TOR

Supporting the work
of The Weekly

UUARC funds go
overwhelmingly for aid

Dear Editor:

Dear Editor:

Enclosed with this letter is a check in the
amount of Si,000.1 send it to support the
work of The Ukrainian Weekiy.
І grew up with The Weekly, and through
the years have been an avid, faithful reader,
in our house the UNA, Svoboda and The
Ukrainian Weekly were important.
І offer this sum not only to help The
Weekly and its excellent editor and staff,
but also to honor the memory of a great
Ukrainian American, Stephen Shumeyko,
who singlehandedly started the paper, was
its first editor and devoted his life to it.
The letter from UNA President Ulana
Diachuk (The Ukrainian Weekly,
December 5, 1999) outlines the problem
clearly and should encourage each Weekly
reader to help.
Slava! Long live The Ukrainian Weekly!

in response to Myron Kuropas' "Faces
and Places" (January 23), Ukrainian
Americans must support the return of Elian
Gonzalez to his father in Cuba. The arguments used by Dr. Kuropas in no way represent U.S. law, public opinion, Cuban history or the well-being of Elian Gonzalez.
The child has a homeland and a family
that will provide for all his needs. Let us
support the reunion of Elian Gonzalez with
his father and true family in Cuba.

І watched a portion of the evening
news s e g m e n t called " F l e e c i n g of
America" with Tom Brokaw regarding
charities and fund-raising on December
29, 1999, with interest because of my
employment at the United Ukrainian
A m e r i c a n Relief C o m m i t t e e i n c .
(UUARC). І was taken aback to hear
how much of public donations is retained
by professional "fund-raisers," and how
little the law protects the giver and the
end-recipient. І am sure 1 was not the
only one who was shocked.
І realized while watching the program
that there may be a need to reassure the
Ukrainian American community of how
much of their donations actually makes it
to those we want to help.
T h e p r o g r a m m e n t i o n e d t h a t as
much as 70 to 80 percent of donations
can be legally retained by the fundraisers, various government grant
applications require explanations of 25
percent or more of a charity's income
being spent on management and fundr a i s i n g . І am p r o u d to say that the
UUARC spends in the neighborhood of
7.5 percent of its annual revenue on
these expenses.
Practically speaking, this means that
perhaps your phone call to the UUARC
is not returned as soon as you would like,
or your address is still incorrect on the
"koliada" or "pysanka" appeal, or the
tax-deductible acknowledgment and
receipt for your donation is taking longer
than you expected. Please keep in mind
that the reason is that we have a very
small staff, which translates into more
funds going directly to benefit
Ukrainians who really need our help.
І hope that readers will continue to
feel comfortable giving to the UUARC,
knowing that there are no middle-men
skimming proceeds off the top.

Michael Step
Garwood,NJ.

L. Melnyk
Philadelphia

William Shust
New York
P.S.: Today is my birthday - January 14,
Ukrainian New Year's Day. My birthday
wish is that The Ukrainian Weekly celebrates its birthday in every year of the new
millennium.

Elian should be
reunited with father
Dear Editor:
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The things we do.
by Orysia Paszczak Tracz

Love potion No. 9
Ya zhyta ne siyala - samo zhyto rodyt, 1 Ya koza- Because the lyrics say she dug up the zilka ta ne charuvala, sam do mene khodyt, 1 Oy, yalia, not cut it down, maybe she used the
yoho ta ne charuvala, khiba moya maty, 1 Bralaroots of a plant.
pisok izpid bilykh nizhok - kozachenka charuin other songs, and in proverbs, specific
vaty.
plants are mentioned, and these have a reputation of having the power of love. We must
(1 did not sow the rye - it sprouted by itself, 11
remember that in the songs and proverbs,
did not charm the Kozak, he comes to me by
the names and sounds of these plants
himself 1 Oh, 1 did not charm him, but maybe my
rhyme in Ukrainian and are melodic, while
mother (performed some spells J, 1 She took some
the English literal translations fall flat.
sand from under my pale feet, to cast a love spell
on the young Kozak)
Dai - no, Bozhe, dochekaty nedili sviatoyi, І
-from a Ukrainian folk song. Mayu ya vzhe take zillia, zlie vsi khloptsi moyi. І
Oy mayu ya take zillia, scho zovesia toya, 1 Yak ti
We will get to the foot thing later, but the ho dam napytysia, zaraz budu tvoya.
main topic during this valentine week is
love and how to find it, keep it, make it hap- (Let me live to holy Sunday, Lord, 11 Jiave this
zillia that will make all the boys mine. І Oh 1
pen.
in North America, valentine's Day on have this zillia, called toya, 1 When 1 give it to
you
to drink, 11 will be yours right away.)
February 14 is the day dedicated to love, as
well as to investors in chocolates, greeting
-from a kolomyika.
cards and the rose industry.
Toya is one of the folk names for monk's
in Ukrainian tradition, this holy day of an
italian martyr has no relevance to the theme hood, Aconitum, a very poisonous flower,
of love. Our romantic theme flows through also used medicinally, it was believed that it
the rituals and traditions of the whole year, kept away the "nechysta syla" (unclean
with koliadky and schedrivky (carols and spirit, i.e., evil, the devil). And from a talisNew Year's songs) and hahilky (ritual man, a protector, a good thing, it was not
spring songs) full of thoughts of romance that far a stretch to having this powerful
plant also be a talisman to draw someone
and marriage.
The major Ukrainian festival of love is towards you.
Kupalo, Midsummer's Night, not in cold
February, but on the longest day of the year, U horodi zillia, zillia, za horodom toya 1 Prosy
liubko, schyro Boha, schoby s bula moya.
when Nature is at her peak.
Ever since the first couple embraced and liked it - people have always been
interested in the myriad aspects of finding
love. But what if love is unrequited? You
need to do something to change this.
Millennia ago, when people were just
figuring out life and the world around them
(and are still trying to), they thought they
could affect the forces of nature with their
special actions. This is how rituals and traditions started, if it works - or seems to - in
nature, maybe special actions will also help
to cause the desired effect in personal relations. if 1 recite a spell, or give him a potion
to drink, or do some other rituals - this will
make him love me, and that will make him
forget her.
Considering what people at the beginning of the year 2000 do for love, these
ancient rituals aren't that strange after all.
How do we know that people believed in
spells and charms and potions for love? The
folk songs, kolomyiky (ditties), proverbs
and literature tell us. The songs are full of
references to "chary," "charuvannia," "liuboschi" and "zillia."
Translating these words into English is
not that simple. Chary can be magic, a cast
spell, or enchantment; liuboschi are obviously all the methods used to bring love,
and zillia is any plant (singular or plural)
that has a purpose (medicinal or as a
potion). Zillia can be an herb, a medicinal
plant, a weed, a wild plant (often the same
plant is all of these).
in songs we sometimes hear the name of
a specific plant, or just a reference to zillia. І
am still trying to figure out just what zillia
was used to poison poor-old-two-timing
Hryts of "Oy, Ne Khody Hrytsiu, Tai na
vechornytsi" fame, in that love-gone-wrong
song, we know that the betrayed young
woman dug up some sort of zillia on
Sunday, washed it on Monday, cooked it on
Tuesday, gave Hryts the zillia potion to
drink on Wednesday, he died on Thursday,
and was buried on Friday. But there is no
indication of which specific plant was used
for the poison.

(in the garden is the zillia, beyond the garden the
toya. І Sweetheart, ask God sincerely that you
would be mine.)
Often two or three powerful plants are
mentioned together.
Koly b ne tyrlych ta toya, bula b ty, divko, moya.
(if if weren't for the tyrlych and toya, you, girl,
would be mine.)
in this case, the two plants protect her
from the unclean spirit, i.e., the devil stays
away from a young woman wearing a
wreath of the two plants. Tyrlych is
Gentiana, the medicinal gentian, which
comes with yellow, blue, or red blooms. On
Kupalo, girls would look for the tyrlych
plant in the woods and, finding it, would
pull it out with the roots, reciting:
Tyrlych, tyrlych, desiatiokh pryklych, a z desiatiokh - deviatokh, a z deviatiokh - vismokh... a z
dvokh odnoho, ta dobroho!
(Tyrlych, tyrlych, call me ten fmenj, from ten nine, from nine - eight... from two, one, but a
Then the girl would take the plant home,
and keep it until the next day. Before sunrise, she would go for water to the well,
reciting:
Yak voda borzo ide, tak aby do mene shparko
svaty ishly; yak sontsem usi liudy raduyutsia, tak
aby mnoyu usi raduvalysia; yak liubyt matsitska
dytyna svoyu тати і hyne za neyu, tak aby legini hynuly і za mnoyu.
(Just as the waterflowsquickly, may the matchmakers come to me quickly; just as everyone is
so pleasedlhappy with tfie sun, so many everyone
be happy with me; just as the tiny baby loves its
mother and can Y be without her, so may the
young men pine after me.)
This the young woman repeated three
times, scooped up the water three times,
took it home, and cooked the tyrlych in the
(Continued on page 15)
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ity for me and the U.S. government from
the early days of my first term. Since that
time,
Ukraine has taken many important
(Continued from page 7)
These aspirations the Ukrainian people steps that have contributed in fundamenhave clearly demonstrated during the pres- tal ways to the stability and security of its
idential elections held in November 1999, region. І saw it for myself when 1 visited
giving the president unquestionable man- your beautiful country. You can be proud
date for decisive action. Today Ukraine of what you have achieved.
Since independence, Ukraine has
has a prime minister and a new government with well-established reformist cre- made much progress toward a democratic
dentials, who are willing and ready to exert society and market economy. Now the
all efforts to successfully complete the ground has been prepared for further
process of transition, in this difficult and progress, based on President Kuchma's
painful process of systemic transformation clear mandate for far-reaching economic
Ukraine also relies on the understanding reform and his appointment of a strong
and continuing support of our strategic reformer as prime minister. As Ukraine
moves along the path of reform, it will
partner - the United States of America.
Mr. President, as ambassador of continue to find the United States at its
Ukraine to the United States of America, І side. We support your aspirations to intewill spare no efforts to develop friendly grate into European and Euro-Atlantic
Ukrainian"American relations, coopera- structures. Continued progress on ecotion and genuine strategic partnership nomic and political reform will create the
between our nations, and 1 rely on your basis for this integration, as it does for
future accession of Ukraine to the WTO.
support in accomplishing my mission.
EWorld Trade Organization!.
Thank you very much, Mr. President.
We also support Ukraine's efforts to
PRES1DENT CL1NTON: Mr. strengthen and develop its close cooperaAmbassador, 1 am pleased to accept your tion with NATO and the Partnership for
letter of credence from President Peace program. While serving in
Kuchma, which establishes you as ambas- Brussels, you, Mr. Ambassador, played an
sador extraordinary and plenipotentiary of important role in making our distinctive
Ukraine to the United States of America, partnership a reality. We are proud and
and 1 acknowledge the letter of recall of pleased that, with significant U.S. assisyour distinguished predecessor. Thank tance, Ukrainian and American soldiers
you for your greetings on behalf of the are serving side by side to keep the peace
president, the government and the people in Kosovo.
The United States has provided
of Ukraine. І extend a warm welcome to
you and your family on your arrival in Ukraine almost S2 billion in assistance
over the last decade. Our focus has been
Washington.
Ukraine is a partner and friend to the on nuclear threat reduction and on tackUnited States and key to building a secure ling another major post-Cold War chaland undivided Europe. The United States lenge, the proliferation of weapons of
І know, Mr.
promotes Ukraine's development as a sta- mass destruction.
ble, independent, democratic, market-ori- Ambassador, that you take a keen personented and prosperous state, with good al interest in these matters of crucial
relations with its neighbors and strong importance for our common security, and
we look forward to your continued cooplinks to the West.
in this spirit of friendship and strategic eration.
partnership, Ukraine has been a top priorAnother main focus of our support for

Remarks by...
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Ukraine is democratic institution-building. This year, we plan to double our
most important exchange programs in
order to help educate and train the next
generation of Ukraine's leaders. The
new "Next Generation initiative" will,
over the next year, result in a significant
increase in the number of students, policymakers and other young leaders coming to the United States for practical and
academic programs. This will enhance
the linkages between individuals, businesses, and institutions and communities
in the United States and Ukraine.
Mr. Ambassador, you and 1 know that
our people look at their daily lives, not at
political promises, to judge for themselves whether they and their country are
on the right track to a bright future. The
new Ukrainian government which you

represent here in Washington has a unique
opportunity to intensify Ukraine's integration with the successful market
democracies of the Euro-Atlantic community, and thereby to ensure a brighter
future for its people. With a new mandate
for reform, this is a defining moment in
Ukraine's history. The transformation of
your country into a fully stable and democratic European state can be a model for
others throughout the region. І encourage
your government to press ahead in this
direction and to achieve early, tangible
progress on reform. As you do so, please
be assured that the United States stands
ready to extend whatever assistance we
can to continue to help our partner and
friend Ukraine move down the path to
success.
І again congratulate and welcome you.

2000 Census...

Many organizations of all types (businesses, unions, churches, ethnic organizations, etc.) have become "Census Partners,"
working in collaboration with the Bureau of
the Census to make sure that their members
are counted accurately. Among these
Census Partners are ethnic organizations
like American Polish Congress, the
American Arab Anti-Discrimination
Committee, American Jewish Committee,
Council of Jewish Federations, Japanese
American Citizens League, National ltalianAmerican Foundation, etc. No Ukrainian
organization or church is on the list.
Currently the Bureau of the Census is
hiring census interviewers and supervisors,
and is specially interested in persons of various ethnic backgrounds who speak the language and know the community. The goal is
to minimize non-response and to increase
the quality of the data. Ukrainians should
take advantage of this opportunity, and the
time to act is now.
Of special interest to our community is
the so-called "Fourth Wave" of immigrants
from Ukraine. The 2000 census provides us
with a unique opportunity to obtain, national, regional and local estimates of their
numbers and characteristics. However, the
accuracy of this information will depend on
how many of them will fill out the census
forms and provide accurate information.
it is important to start as soon as possible
an aggressive educational campaign to
inform members of the Fourth Wave that: a)
there are strict confidentiality laws about
census data, and there is no danger that their
individual information will become public
or used for any other purpose than to produce aggregated tabulations; b) the census
is not interested in the immigration status of
a person - its mandate is to count all persons living in the United States, independently of their immigration status.
For obvious reasons it will not be easy to
convince new immigrants of these facts.
But an educational campaign in churches
and among their networks would go a long
way towards producing a reasonable count
of this important segment of our community. if this is not accomplished, we will have
to continue to rely on speculations and
impressions of dubious accuracy, at least at
the national level.
Tofindout more about the census, readers may contact the local offices set up specially for the 2000 census. They are listed
on the Bureau of the Census website:
www.bucen.gov, or may be obtained by
contacting the Public information Office at
telephone, (301) 457-3691; fax, (301) 4573620.

(Continued from page 1)
form, which will be mailed to about one in
every six households. The other households
will receive the "short" form, which does
not have these questions. Thus, every incorrect answer - persons of Ukrainian ancestry
and7or those who speak Ukrainian at home,
but who do not state this on the census form
- will be equivalent to six incorrect
answers.
The concept of Ukrainian ancestry does
not tell us anything about the person's
involvement (or lack of) in Ukrainian activities. However, it can serve as a useful
benchmark, i.e., indicating a potential maximum of members for different organizations and churches. Comparing that number
for a city with the combined memberships
of all the organizations and churches in the
city can be a sobering experience.
Within these qualifications, census data
are extremely valuable. They are the only
fairly objective data for estimating the total
number of persons of Ukrainian ancestry
residing in the United States, their demographic, social, cultural, economic and
housing characteristics. They provide the
only statistically defensible means for measuring important trends like intermarriage
and language assimilation. A national survey to gather similar information would be
prohibitively costly.
it is very important for every city and
community - as well as for every social or
ethnic group - to make sure that the census
count is as accurate as possible. The federal
government uses census numbers to allocate over SlOO billion in federal funds annually for community development, health
care services for the elderly, job training and
more. Cities lose millions of dollars yearly
due to undercounts of their population.
in the case of an ethnic group, for exampie, an accurate estimate of Ukrainian senior citizens in a city with a large Ukrainian
population could be used in applications for
special welfare funds.
Census counts are used to determine the
number of representatives in Congress, and
to define voting districts. An accurate count
of potential Ukrainian voters could be used
for political lobbying.
Profiles of neighborhoods based on census data are used by planners to estimate a
neighborhood's needs, and by businesses to
make investment decisions and target marketing campaigns. Ukrainian organizations
should take advantage of these data for better planning and for setting more realistic
goals.
The accuracy of census data has been a
hotly debated issue in Congress, and the
Bureau of the Census has gone to great
lengths to assure as accurate a count as possible. Many cities, as well as some ethnic
groups, have organized special committees
to make sure that all their members are
counted. Both census questionnaires, short
and long, are available in many languages Ukrainian included - for persons who do
not understand English.

Oleh Wolowyna is owner and president
of the counsulting firm informed
Decisions, inc., in Chapel Hill, N.C. He
has worked as a consultant in the international development field (population
and health). He has also done extensive
demographic and sociological analysis
of Ukrainians in the United States and
Canada, as well as demographic analysis of the situation in Ukraine.
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Politically divided...
(Continued from page 1)
Symonenko met with members of the
majority to find a compromise that would
enable the Parliament to return to a normal
routine, National Deputy Oleksander Moroz
said his Socialist faction would remain in
opposition but would take part in future plenary sessions. "We will work together.
There is no plan to call for the dissolution of
the Parliament," said Mr. Moroz.
The day began turbulently, when some
70 representatives of the majority coalition
entered the Parliament building at approximately 7 a.m. and made their way to the
session hall. There they were greeted by 20
members of the leftist minority, who had
physically occupied the building for the past
week to guard against just such an occurrence. Among them were nine representatives of Natalia vitrenko's Progressive
Socialist Party, who had donned white head
bands seven days earlier and declared a
hunger strike.
As they entered the session hall, the
interlopers headed straight for the leadership rostrum, manhandling the leftists as
they went, according to witnesses. After a
few minor skirmishes and several flayed
punches, the group from the majority surrounded the rostrum and stood guard until
the start of the session later that morning.
Ms. vitrenko accused several from the
majority of using fascist tactics, and Mr.
Moroz said he would call for an official par-

U.S. grant to support...
(Continued from page 1)
4," said Mr. Richardson.
The U.S. energy secretary presented
plans for projects that make it more plausible than ever that the site of the world's
worst nuclear accident in 1986 will indeed
be closed once and for all.
First and foremost, a scheduled second
pledging conference to raise funds for the
completion of the sarcophagus over
Chornobyl's stricken reactor, sponsored by
Germany and Ukraine and scheduled for
May of this year in Berlin, should provide
the additional financing to meet Ukraine's
requirements for shutting down the plant.
Mr. Richardson said the goal is to raise
3700 million in additional funds, adding
that the United States would "make a significant pledge."
The United States will also provide
S850,000 to help Ukraine's industries
improve energy efficiency. A recent study
by the European Commission put Ukraine
at the bottom of the list of efficient energy
consumers. The study determined that most
of Ukraine's energy sector is wasteful and
inefficient.
The goal of the program, as Mr.
Richardson explained, is to develop more
than S100 million in private financing for
Ukraine's "most promising enterprises."
The United States and Ukraine are also
in the process of developing a project to
increase the effectiveness of power engineering, which, if successful, would lead to
a World Bank loan of S18 million for its
implementation.
Another joint effort in the energy field is
aimed at diversifying Ukraine's nuclear fuel
supplies. Today Ukraine is entirely dependent on Russia for nuclear fuel rods. For
Ukraine, diversification would not only
mean less reliance on a neighboring country, but cheaper prices as well.
"if Ukraine has more than one supplier
of nuclear fuel, its cosi: will be lower,"
explained U.S. Ambassador to Ukraine
Steven Pifer, during a press conference held
by Secreatry Richardson at the Kyiv
institute of Nuclear Research, where the
United States has developed a nuclear fuelcontrol training center.
The two sides also discussed the OdesaBrody oil pipeline, which Ukraine is push-

liamentary investigation. "What certain
deputies did this morning was nothing more
than banditism. Some of the 70 w h o
attacked the verkhovna Rada 1 had never
seen before," said Mr. Moroz.
He explained that had the assault not
occurred the session would have taken
place in more peaceful conditions and in an
atmosphere of compromise.
The early morning confrontation was not
the only disturbing occurrence that surrounded the day's unusual session. Before
the session began, diplomats from the
embassies of the United States, Poland,
Germany, France and Moldova, who had
come to witness first-hand how the reunited
Parliament would proceed, were refused
entry to the building. Officials of the
Security Service of Ukraine explained to
them that the situation in the building was
such that their safety could not be assured.
However, when asked to see the orders banning the diplomats from the building, the
officials could not produce the documents.
National deputies could not explain why
the diplomats were banned from the building. Nor could they explain why members
of the mass media, who normally have
access to all parts of the building except for
the session floor, were confined to the thirdfloor press gallery and the outside hall.
The events of February 8 were the culmination of another week of bitter acrimony
and crisis in the verkhovna Rada, a legislative body that increasingly is considered
destined for dissolution.
ing as an alternate route for Caspian Sea oil.
The United States currently is supporting an
effort to move the oil through Turkey, but
Mr. Richardson said that a Euro-Caucasian
transport corridor also is a possibility. He
said the Gold State Engineering Company
of the United States is now conducting a Si
million feasibility study on the construction
of an Odesa-Brody pipeline, according to
interfax-Ukraine.
Overall, Mr. Richardson said he was
pleased with his trip to Kyiv and satisfied
with the government's strong move toward
implementation of economic reforms since
the beginning of the year and its plans to
further privatize the energy sector and make
it more efficient.
"1 can report back to President fB і 11J
Clinton and vice-President (A1J Gore that
Ukraine is making progress and is on the
right track," said Mr. Richardson.
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Majority coalition supporters and security officials snatch a Communist banner
from the hands of two young Communist supporters in the visitor's gallery of the
verkhovna Rada as national deputies look on during the full Parliament's session
on February 8.
Although both sides had agreed to discuss a resolution to the parliamentary crisis
in a consensus commission that met on
February 1, the commission immediately
clashed over the first premise that divides
the two sides: whether Mr. Tkachenko or
Mr. Pliusch now runs the Parliament.
Some leftists, most notably Mr. Moroz,
as well as an unaligned group of national
deputies led by Serhii Holovatii and
Anatolii Matvienko, have said that the
verkhovna Rada must allow for another
vote on the chairman's position, the two
vice-chairs and the committee heads, to
assuage the leftists. They argue that if Mr.
Pliusch indeed has the support of the majority, the vote would be no more than procedural. The majority, however, maintains
that all its acts are procedurally and
Constitutionally valid, and has refused to
consider such an option.
"Since the president has signed the bills
passed by the verkhovna Rada on January
24,1 think there is no need to talk about a
confirmation vote. І believe this is all about
the intractability of the opposition," said Mr.
Pliusch a day before the session.
But the leftist minority has repeatedly
insisted that the split among the national
deputies is nothing more than a wellplanned move by President Leonid Kuchma
and his closest aides to wrest control over
the legislative process for themselves, or at

least to form a more politically malleable
Parliament. According to several lawmakers
- some of them on the political right - the
upcoming national referendum, decreed by
President Kuchma after a petition-gathering
effort among the public, could spell the end
of this Parliament.
Not surprisingly Mr. Moroz, who has
attempted to play the role of mediator
between the two sides, though he remains a
part of the leftist opposition, has said the
political upheaval was inspired and supported by the president and could lead to "the
beginning of dictatorship."
Even National Deputy viktor Pynzenyk,
leader of the solidly right-center Reform
and Order Party, agreed that the days of this
Parliament probably are numbered. Mr.
Pynzenyk told The Weekly that he believes
the national referendum will give a vote of
no confidence to the verkhovna Rada. He
said that, even if President Kuchma does
not dissolve the body afterwards, new elections must follow not long after.
"A Parliament that has suffered a vote of
no confidence is not a Parliament that can
work effectively," said Mr. Pynzenyk.
Ms. vitrenko has already said that it is
time to begin thinking about elections - but
on a much wider level. "1 believe that the
only way out of this crisis is new elections
all around. And that includes the office of
the president as well," said Ms. vitrenko.
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Newsbriefs

THE MOHYLA ACADEM1C SOC1ETY, 1NC.

(Continued from page 2)

AND

UKRAINIAN LANGUAGE SOCIETY
invite you to view the presentation of the video film

"The Citadel of Ukrainian Spirituality"
NATIONAL UNIVERSITY

"KYIV-MOHYLA ACADEMY"

Sunday, February 20,2000, at 1:00 p.m.
Cultural Center
2247 W. Chicago Ave.
Chicago
Admission: S5.00
(presentations in Detroit, Cleveland and other cities

ПЛЕМ'Я ПЛАСТУНОК „ПЕРШІ СТЕЖІ"

W

-

влаштовує

ing overnight. "We all understand that there
is a siege of the verkhovna Rada and are
aware of the danger the lawmakers are facing. But we shall not surrender," M s .
vitrenko was quoted by interfax as saying
on February 2. The next day Ms. vitrenko
told Reuters: "1 think that finally the
authorities will throw us out of this building by force," adding that "the parliament
of Pliusch will collapse anyway due to
internal tensions." Roman Bezsmertnyi,
President Leonid Kuchma's representative
in the Parliament, pledged that no force
will be used against the parliamentary leftist faction. The president's spokesman
Oleksander Martynenko noted that it is
impossible to change the "questions of
principle" proposed for the April 16 referendum. He suggested, however, that the
vote of no confidence in the Parliament
might be applied only to the leftist faction.
(RFM1L Newsline)
Belarus, Ukraine to improve relations

update report by
Dr. v. Brioukhovetsky

-

ДЕННИЙ rmw
„ПТАШАТ ПРИ ПЛАСТІ"

M1ENSK - Foreign Affairs Minister
Borys Tarasyuk of Ukraine visited Miensk
on February 7-8 in an effort to improve the
countries' strained relations, "it is necessary to keep up a dialogue and cooperation
with fBelarus!," the Associated Press quoted Mr. Tarasyuk as saying after the visit.
Belarus claims Ukraine owes it more than
S200 million, but Kyiv questions this sum.
Belarus's legislature has not ratified the
to follow).1997 border treaty with Ukraine, thus hindering Kyiv's European integration
attempts. Moreover, the two countries'
presidents, Alyaksandr Lukashenka and
Leonid Kuchma, have criticized each
other's policies, and last year they canceled
planned meetings. Mr. Tarasyuk said
President Kuchma will meet with President
Lukashenka in Miensk in the first half of
this year. (RFE7RL Newsline)

Для дітей від 4 до 6 років, які володіють (розуміють і говорять) українською мовою.
Дитина мусить мати закінчених 4 роки життя до 31-го серпня 2000 р. Вийнятків немає.
Дитина мусить мати усі щеплення приписані Відділом Здоров'я Стейту Ню Йорк.
Дитина, яка склала Заяву Вступу до новацтва, не може брати участи в таборах для пташат.

Табір відбудеться на СОЮЗІВЦІ у двох групах:
від 25-го червня до 2-го липня 2000 р. та від 2-го до 9-го липня 2000 р.
ОПЛАТА ЗА ПОБУТ НА СОЮЗІВЦІ: за батька, або матір і за одну дитину S95.00 денно, що включає
сніданки та вечері. В ціну є вже включені податки й обслуга. За кожну додаткову дитину оплата
SW.OO денно. Друга доросла особа платить тільки за харчування. Члени УНСоюзу одержують 10о7о
знижки. Замовлення кімнат із фбО.ОО завдатку висилати на адресу:

UJv. General Assembly vote lost
UN1TED NATlONS - The Associated
Press reported that U.N. officials have suspended Ukraine's vote in the General
Assembly for non-payment of bills after
the passage of the January 31 deadline.
Ukraine, which recently became a non-permanent member of the Security Council
(which votes on peacekeeping methods and
issues), owes the organization S15 million
before it can regain its vote. (1R1 News)
Terms offered for restructuring debt

ТАБІР ПТАШАТ
Ukrainian National Association Estate
P.O. Box 529, Kerhonkson, N.Y. 12446 - (914) 626-5641
^ Таборова оплата: - $70.00 і S5.00 реєстраційне (незворотне)
^ Зголошення і таборову оплату (чек виписаний на Plast - Pershi Stezhi) надсилати до:
Mrs. Oksana В. Koropeckyj, 1604 Forest Park Ave., Baltimore, MD 21207.
Tel. (410) 744-0644 (7:30 до 10:00 веч.).
^ Реченець зголошень: Перша група: 3-го квітня 2000 р.
Друга група: 10-го квітня 2000 р
^ Число учасників обмежене.

КАРТА ЗГОЛОШЕННЯ НА ТАБІР ПТАШАТ- 2000
Ім'я і прізвище дитини
по-українськи і по-англійськи
Дата народження
Адреса
Телефон
О від 25-го червня до 2-го липня 2000р.

а від 2-го до 9-го липня 2000р.

Величина таборової сорочинки дитини:

а 6-8,

а Залучую чек на суму $

а Резервую кімнату на Союзівці

а 10-12,

Q 14-16.

Ім'я і прізвище матері (подати дівоче прізвище)
Завваги

Підпис батька або матері
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KYiv - Ukraine's Ministry of Finance
and 1NG Barings have announced the
terms for restructuring the repayment of
Ukraine's international bonds, interfax
reported on February 4. in particular, Kyiv
is seeking to exchange bonds worth 500
million euros C$491 million U.S.) that are
due in March, S73.7 million worth of
bonds due in October 2000, 1.5 billion
German marks (S775 million) worth of
bonds due in February 2001, and Si billion
in so-called Gazprom bonds. Under the
offer, holders of Ukrainian bonds will be
offered new international bonds that will
mature in seven years. The new bonds will
be denominated in euros and in dollars and
will pay quarterly interest rates of 10 percent and 11 percent, respectively. (RFEyRL
Newsline)
Cabinet pledges to pay pension arrears
K Y i v - Labor and Social Policy
Minister ivan Sakhan said on February 3
that in its 2000 budget draft the government provides for the payment of all overdue pensions, totaling 1.3 billion hrv (S237
million U.S.), interfax reported. Mr.
Sakhan noted that the Cabinet also has
"serious intentions" to repay overdue
wages and social allowances, but he added
that "this is a problem of draft laws that
were submitted to the verkhovna Rada."
Mr. Sakhan said that as of January 1 total

wage arrears in Ukraine stood at 6.3 billion
hrv. Also on February 3, some 1,500 war
veterans, miners and nuclear power sector
workers picketed the Parliament building to
demand that the government revoke its
decision to cancel a number of benefits and
social allowances for which they are eligible. (RFEYRL Newsline)
Czechs introduce new visa rules
PRAGUE - The Czech government on
February 2 announced that it will introduce
visa requirements for citizens of Russia,
Belarus and Ukraine, the CTK news
agency reported. The Foreign Ministry told
journalists that the main reason for that
decision is to bring the country's visa policy in line with that of the European Union,
explaining that the measure is also aimed at
fighting crime and illegal employment. The
decision will take effect in three months,
and it is expected that the countries affected
will take reciprocal steps. The government
will soon decide whether to introduce the
requirement for nationals of Moldova,
Kazakstan, Kyrgyzstan, Turkmenistan,
Tajikistan and Georgia. (RFE7RL
Newsline)
Russia concerned about language rights
K Y i v - The Russian Foreign Affairs
Ministry sent a note to the Ukrainian
Embassy in Moscow on January 2 8 ,
protesting what it said are worsening conditions for the Russian language in Ukraine,
according to 1TAR-TASS. The note called
on Ukraine to observe the Treaty of
Friendship, Cooperation and Partnership
between Russia and Ukraine, and to guarantee the right of Russians freely to express
and preserve their ethnicity and culture, and
"to maintain and develop their culture without being subjected to any attempts at
assimilation against their will."
Unidentified diplomatic sources at Russia's
Foreign Affairs Ministry told the agency
that the ministry is concerned about the
toughening of administrative and other
measures in Ukraine against the preservation and development of Russian language
and culture. According to ministry sources,
schools that taught primarily in Russian
have been closed in the Ternopil, Rivne and
Kyiv regions in Ukraine. (RFE7RL
Newsline)
Communists push Armenia toward union
YEREvAN - Newly elected Armenian
Communist Party First Secretary viadimir
Darpinian told a press conference in
Yerevan that membership in the RussiaBelarus union would only strengthen
Armenia's sovereignty, according to the
January 20 issue of Nezavisimaya Gazeta.
The leader of the party's parliamentary faction, Leonid Akopian, argued that accession to the union would create new jobs in
Armenia and thus improve living standards. in 1997 the Armenian Communists
collected several hundred thousand signatures in support of Armenia's accession to
the Russia-Belarus union. (RFE7RL
Newsline)
President reaffirms free market priorities
K Y i v - Speaking to the diplomatic
corps on January 19, President Leonid
Kuchma said the main objective of his
activity is to accelerate and deepen market
economic reforms in the country, interfax
reported. Mr. Kuchma added that the govemment is going to transform the budgetary
and tax systems, implement land reform,
develop entrepreneurship, liberalize economic relations and improve the investment
climate. He also noted that Ukraine cannot
move forward under the current "continuing
differences of opinion and confrontation
between the power branches." According to
the president, the constitutional referendum
decreed for April 16 will help him to learn
the opinion of his compatriots regarding the
consolidation of Ukraine's power system.
(RFE7RL Newsline)
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English teachers9 impressions of Ukraine in the summer of 1999
by Roman and Stephanie Karpishka
Teaching English in Ukraine in the
s u m m e r of 1999 - as part of the
Ukrainian National Association's ongoing English Teachers for Ukraine program - was once again an uplifting
experience for us, but it was also interspersed with a number of perplexing and
disturbing situations.
On the positive side, there were proud
moments in June when ESL students we
had taught in the town of Mykolaiv,
Lviv Oblast, the previous two summers
were now graduating high school and
being accepted as university entrants despite numerous obstacles their parents
had to e n c o u n t e r to assure their
entrance.
However, the negative side of the academic realities in Ukraine today were
also more clearly apparent to us as we
encountered the sadness of students
being marginalized by some of their
long unpaid and unmotivated teachers.
(Unfortunately, to a large degree this
educational downside is not apparent to,
or being addressed by, Ukrainian communities in the diaspora.)
We were both born beyond the borders of Ukraine and our appreciation of
the language, culture, history, and geography of Ukraine has become enhanced
thanks to these summertime "English as
a Second Language" teaching experiences. As fourth-time "veterans" we feel
both entitled and obligated to speak out,
to inform, and to challenge our fellow
diasporans who have not given up on
improving the lot of Ukrainians, and in
particular that of today's young generation.
Just as it is unusual that our English
language teaching efforts have made us
both feel closer to Ukraine, it is also
unsettling that we have come to see for
ourselves the sad reality, in our opinion,
of the overwhelming influence and ubiquitousness of the Russian language, even
in western regions of Ukraine in 1999.
At the start of the year we asked the
mother of one student whether the use of
the Russian language was more evident
on the streets of Lviv these past months.
She replied that this was no surprise
since the m o m e n t u m to m a s t e r
Ukrainian lost much of its impact since
1991 due to the lackadaisical attitudes of
government bureaucrats and since the
fear of job loss was no longer a factor.
it was disappointing to visit several
major bookstores in Lviv and not be
able to find video cassettes in Ukrainian,
whereas hundreds of titles (including
translated major Hollywood productions) were available in Russian or with
subtitles. We finally located one video Kotliarevskiy's "Eneida," which was a
"multik" (cartoon), but not recommended for c h i l d r e n , it was p a r t i c u l a r l y
oppressive to visit a small computer
boutique across from Lviv's City Hall
where we were told that no Ukrainianlanguage computer books were available
and, as to Ukrainian CD-ROMs: "nyet,
nema і ne budet!" - Russian for, "no,
there are none, and there won't be any!"
So what are academic circles, there
and here, as well as the leadership of the
Ukrainian state and the diaspora planning to do to fill this vacuum? Ukrainian
authorities excuse their inaction by
claiming "budget constraints and dire
economic circumstances," while a young
new generation loses out on its linguistic
and cultural heritage.
in our opinion, attitudes must quickly
and radically change, both here and
there, to truly preserve a viable 21st century Ukrainian identity. Two experiences
stand out and define the tribulations that
the Ukrainian language faces even in

Stephanie and Roman Karpishka with their English language students in Mykolaiv.
Halychyna, the nationalistic heartland of
Ukraine, even after eight years of independence.
in July what was purported to be a
draft presidential decree was circulated
(which some said was done only to discredit presidential aspirations before the
upcoming elections) that would have
officially permited Russian as a language
for entrance exams to Ukraine's universities. Some qualified this decree as "just
a draft," but others saw it as usurping
A r t i c l e 10 of the C o n s t i t u t i o n of
Ukraine, which entrenches the official
status of the U k r a i n i a n l a n g u a g e ,
vociferous protests by Lviv's intelligentsia scuttled this project, but nowhere
did a candidate aspiring to lead the country take a stand in the press - perhaps
being fearful of alienating the eastern
and southern oblasts that are still beholden to a Russophone populace.
A second vignette that, sadly, remains
from this summer's experience is our
memory of traveling on a public bus
from Mykolaiv to Lviv on August 24,
1999, U k r a i n e ' s i n d e p e n d e n c e Day.
Russian music was being played by the
bus driver. Upon loudly requesting a different station, the driver willingly complied, and other passengers nodded in
approval. However, prior to our indignant outburst no other passengers would
take it upon themselves to confront such
typical cultural onslaughts in the form of
the language of Ukraine's former masters. Equally depressing and incongruous
was to hear Russian music at an outdoor
rock c o n c e r t at the g r o u n d s of the
Bohdan Khmelnytsky cultural park in
Lviv on the Sunday night before the
eighth anniversary of Ukraine's modern
statehood, as well as getting the general
impression of indifference and acceptanceofsuch.
F o r t u n a t e l y not all of U k r a i n e ' s
youths are indifferent or insensitive to
these s i t u a t i o n s , since one of our
Prosvita E S L students was clearly
uncomfortable when, as a surprise to her,

a contestant recited Pushkin, in Russian,
during a youth event she was emceeing
on August 22, 1999. Neighbors can be
part of your history, but it is hard to passively swallow the lingering dominance
of their cultural and literary icons.
To somewhat mitigate feelings of
course, we availed ourselves of contemp o r a r y t e a c h i n g tools to rectify
Russophilic tendencies. We were able to
show various videos, including not only
Hollywood classics, but also several productions from North America that promoted Ukraine's history and national
identity. Our ESL students then had to
write one-page English compositions
evaluating these films.
The "Wizard of Oz" appealed to all
age groups for its story and allegories of
wisdom, courage, and love, and transcended any language barrier. Disney's
"iron Will" movie portrayed the challenges of an Alaska dog race, and Pat
B i l o n ' s " E . T . " was a favorite of the
younger ESL students.
The advanced group viewed Alfred
Hitchcock's "Torn Curtain." That movie
may be dated by today's standards, but
following Paul Newman's film exploits
as the American nuclear physicist - Dr.
Armstrong - it brought into focus some
of the realities of the Cold War.
As a reflection of the world's two
superpower solitudes, only one student
recognized the existence of another,
m o r e famous, Armstrong during the
week in July 1999, commemorating the
30th anniversary of the American astronaut's first walk on the moon. The former Soviet Union did not encourage
Western contacts, nor celebrate our scientific successes, and this alienation
c o n t i n u e s to leave an i m p o v e r i s h e d
legacy with the youth of Ukraine even
today.
One small step to rectify this imbalance is to expose youths in Ukraine to
Western values, attitudes and philosophy.
A practical and enriching contemporary
way to meet such a challenge would be

with modern media, videos and real-time
communication technology (e.g., the
internet, e-mail, video conferencing,
etc.).
U N A - s p o n s o r e d and P r o s v i t a endorsed ESL teaching programs in
Ukraine should also actively involve
North American youth a s s o c i a t i o n s ,
schools of Ukrainian studies (Ridni
Shkoly), church groups, etc. Though we
should not expect Ukrainian youth to
uncritically adhere to our Western culture, at least - in the context of learning
English - they would have a chance to
learn about our lives and also be encouraged to strive for a better life in their
own homeland.
We were particularly fortunate that an
o l d e r b r o t h e r of an ESL student
addressed our classes soon after returning from a one-year university exchange
program in the United States. For our
students this 20-year-old was like a contemporary Columbus - they realized it
could happen to them as well.
it was also encouraging for our students to personally hear the comments of
another teacher, Thomas Yurchuk of
New Jersey who had taught ESL in
Mykolaiv in the summer of 1996; Mr.
Yurchuk said that he could not distinguish the y o u n g E n g l i s h - s p e a k i n g
Ukrainian recently arrived from America
from native English speakers. We ESL
teachers were highly impressed at how
well U k r a i n i a n e x c h a n g e s t u d e n t s
applied their knowledge of English and
even developed an American accent,
compared to the British style they were
taught in their regular schools.
One animated and encouraging discussion in a Lviv coffee shop with our
advanced students related to the biography of Ghandi. Whereas some students
were initially cynical, in light of their
own restricted opportunities to attend
university, a discussion of the life of that
20th century indian hero at least partly
(Continued on page 13)
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convinced them that real change is possible in a nation's social fabric, that monolithic empires can be challenged by persistent idealistic individuals, and that
they should re-think some of their "go
with the f l o w " t e n d e n c i e s . T h u s ,
English-language courses in Ukraine
also gave us opportunities to confront
and stimulate the thinking processes of
our students.
We found that in general our students,
most of whom had not traveled beyond
Poland, were well attuned to the potential of English language use, and in fact
by the end of the summer three of our
former ESL students from Mykolaiv
were successfully admitted to the Lviv
University HnguisticsZprofessional translators program. All of our students were
hoping to soon have better access to
computers (virtually unknown in high
schools in U k r a i n e t o d a y ) , and this
would indeed be a worthwhile project
for e d u c a t o r s , academics and youth
organizations in Ukrainian communities
in the diaspora to consider.
With travel to Ukraine being relatively unrestricted, many visitors could
endow their former village schools or
Prosvita organizations with used computer equipment donations. From personal experience we know that such, as
gifts, would not encounter customs problems.
Furthermore, the use of updated CDROM language programs by teachers
would streamline and modernize the
process, as well as perhaps set proficiency standards.
Prior to e m b a r k i n g on our latest
teaching mission to Ukraine, it was a bit
of a disappointment to learn that less
than 20 teachers constituted this past
summer's ESL cadres, whereas at the
outset of this project several years ago
up to 80 persons a year were involved in
this joint UNA7Prosvita effort.
We respectfully submit that, after
almost ten years, it is perhaps time to
s e r i o u s l y r e - e v a l u a t e who can and
should teach, opening the doors to more
non-pedagogical professionals and to
other serious individuals prepared to
dedicate four weeks of their summer to
teach in, and learn about, contemporary
Ukraine.
Perhaps a problem has been that there
are too few c u r r e n t r e q u e s t s from
Ukraine concerning these ESL courses,
but an active advertising i n i t i a t i v e ,
involving governmental and academic
contacts, as well as youth organizations,
could probably change that, imagine if
youth associations offered proficiency
badges or traveling summer scholarships to their best members - perhaps
that would generate some new enthusiasm.
Also, it might not be a bad idea for
the teaching volunteers to in fact invest a
modest sum (e.g., S50 per week) towards
their upkeep while in Ukraine. Whereas
now, teachers get free room and board
during the four weeks of their duties,
community benefactors could absorb
some of these costs, thereby becoming
more involved in this volunteer program.
Several days after our courses began
we were discretely informed that some
poor parents of gifted children, not having r e g u l a r s o u r c e s of i n c o m e and
embarrassed to admit this, held back
their children from the ESL courses.
(The parents were expected to pay 20
hrv - about S4.50 U.S. - for 80 hours of
English teaching, and half that for other
siblings.) Surely such minimal tuition
could somehow be waived or funded by
diaspora communities.
Furthermore, if we truly want to confront the threats of assimilation and the
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erosion of Ukrainian identity, we in the
diaspora must first acknowledge the
nefarious nature of what is happening in
Ukraine today, where the media are
largely influenced by n e i g h b o r s
endowed with state television programs,
computers and software, CDs, etc. - all
in addition to the printed word.
Such o n e - s i d e d p r e s s u r e s can be
counter-balanced by positive input from
the diaspora in many ways. For example,
through the medium of ESL teaching,
Ukrainian youths will not only acquire a
greater global awareness, but can also
better understand their own history, traditions and contemporary society, while
realizing that their nation includes great
multitudes living beyond the borders of
Ukraine, ironically, some of our ESL
students learned more about their culture
and contemporary politics by reading
about such on the p a g e s of T h e
Ukrainian Weekly, back issues of which
are a staple of our ESL teaching curriculum.
Lest our readers be left with too negative an impression of our 1999 experiences, it must be said that the memorable highlights of our Ukrainian summer far outweighed the less auspicious
moments, in particular we recall with
p l e a s u r e s e v e r a l trips to L v i v ' s
Zankovetskii Theater with some of the
older students and their parents. Also, it
was enriching to visit museums and
outdoor art exhibits, and just to view
the historic architecture of nearby Lviv,
often referred to as the "Slavic vienna,"
or Piedmont of Ukrainian nationalism.
Other high points were the after-school
marshmallow toasts and barbecuing of
"shashlyky" on the "Halya" hilltop in
Mykolaiv. The parents of some students
took videos of these outings, as well as
of graduation day ceremonies and of
b a s e b a l l g a m e s on the local s o c c e r
field.
Perhaps the most exhilarating weekend field trip was our van ride to Kosiv's
p i c t u r e s q u e b a z a a r , and to the
Carpathian mountains. On August 15,
1999, with four of our advanced ESL
students, we climbed to the top of Mount
Hoverlia, Ukraine's highest peak at 2061
meters. After over three hours of vigorous exercise, exhausted, we reached the
extremely windy s u m m i t , where we
were favored with unforgettable views of
Ukraine's verdant Hutsul countryside.
After teaching these ESL courses over
four summers, we look forward to more
such wonderful school days in the new
century, very few people have had the
good fortune, time and opportunities like
we have to recently teach English in
Ukraine. These courses present a fantastic potential - both for youths and for
those who teach them.
if you truly relate to your Ukrainian
heritage, or want to feel like a valued
member of that country, don't just talk
about it - do it. And, share some happy
a d v e n t u r e s in t o d a y ' s f a s c i n a t i n g
Ukraine. The people you will encounter,
even after just one summer's efforts, will
forever value your personal contributions to and interest in the future of
Ukrainian youths.
And yet, a volunteer's best satisfaction will be internal: that one acted with
enthusiasm now, and did not just dream
about doing so some distant future day.
Our recollections of teaching English
in the summer of 1999 remain as cherished memories of the academic challenges, shared interests and travels in the
now not-so-unfamiliar country of our
forefathers.
The land beckons, and in the coming
months we will rekindle our love of
friends, recall the fun of teaching eager
faces, repeat our trips to historic Lviv,
and once again rediscover our roots in
Ukraine, our "batkivschyna."
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Advanced ESL students - Adrian velechko, Natalia Petriv, Mariya Kotyk and
Yuriy Kirichuk - with teacher Roman Karpishka (center) in the old-growth forest
at the foot of Mount Hoverlia.

Beginning students of ESL with teacher Stephanie Karpishka on the steps of
School No. 3 in Mykolaiv.
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TO PLACE YOUR ADvERTlSEMENT CALL MAR1A OSC1SLAWSK1, (973) 292-9800 x 3040

ішшда ШЙМШ
NYCSLviv 8599

(round trip)
(round trip)

KARPATY TRAvEL
121 Runnymede Road,
Toronto, Ontario
Canada M6S 2Y4
www. karpaty. on. ca
чТеї. (416) 761-91051

TRAVEL AGENCY
AIRLINE
TICKETS
INVITATIONS
^ VISAS
TRAVEL
INSURANCE

N.J. non-profit foundation seeks organized person
with proficient bilingual (EnglishAJkrainian)
communication skills. Responsibilities include
correspondence, telephones, mailings and basic
office duties. Must have working knowledge
of all Microsoft Office applications
and database management skills.
Fax resume to (973) 376-4988
or call (973) 376-5140 by February 25th.

one way S 4 2 9 'tax

Fregata Travel

ROBERTA. SKUBA
Public Accountant
5 Cold Hill Road South, Suite Three
Post Office Box 120
Mendham, N J 07945-0120
Tel.: (973) 543-4141
Fax: (973) 543-4250

250 West 57 Street, 21211
New York, NY 10107
Tel.: 212-541-5707
Fax:212-262-3220
" Restrictions apply

Primak 8c Co.

TRIDENT18
Associates Printing
Toronto - St. Catharines
Buffalo, NY

Patent and Trademark Agency
CONSULTING IN INTELLECTUAL PROPERTY
AND TECHNOLOGY TRANSFER

www3.sympatico.ca7primak

ill

Українська Друкарня
ТРИЗУБ
Торонто - Ст. Кетеринс1
Боффало, Н.Й.

COMMERCIAL PRINTING
UNIQUE ENGRAVED INVITATIONS
WITH UKRAINIAN DESIGNS
Graphic Design " Custom imprinting
Toll Free 1-800-216-9136

MEEST AGENCY Щ р

Tel. (905) 938-5959 Fax (905) 938-1993

W e will pick u p parcels from y o u r h o m e
24 hrs7day, 7 days7wk.
T h e lowest r a t e s t o U k r a i n e
Tel.: (973) 2 2 3 - 8 6 5 5 o r ( 8 8 8 ) 6 3 3 - 7 8 5 3

PROFESSIONALS

Ш

Michael P. Hrycak, Esq.

^K^

Attorney at Law

CRIMINAL AND CIVIL MATTERS
TO TRIAL AND APPEAL, COMPUTER LAW

S T E P H E N KW1TN1CK1, D . D . S .
General Dentistry
934 Stuyvesant Ave., Union, NJ 07083
(908) 688-1160
24 hrs. Emergency Service
Gentle Dental Care

ЦІВШЩ
^

PACKAGE and FOOD Parcel Service

(973) 292-9800 ext. 3018.

Architect in New Jersey
seeks freelance draftsperson
familiar with residential construction.
Call 800-811-4844

Пошукую людей до роботи.
Початковий заробіток S1,600 на місяць.
Знання англійської мови
не є обов'язковим.

Тел. (919) 847-4494

EuroLink
Can UKRAINE
Per Minute

With or Without Carrier Change
No Monthly Fee 84 No Billing Minimums.
Also available:
б.5фper minute Domestic interstate

1-800-758-1023

FIRST QUALITY
UKRAINIAN TRADITIONAL-STYLE

MONUMENTS
SERVING NY;NJTCT REGION CEMETERIES

OBLAST
MEMORIALS

W

ATTORNEY

3ltf

Ukrainian National Association
is looking for p e r s o n s interested in
selling life i n s u r a n c e . They m u s t
b e bilingual a n d licensed in t h e state
w h e r e t h e y will sell. W e offer a
competitive commission scale
a n d a r e willing t o provide leads.
Please call u s a t

MERCHANDISE

MUSIC FOR WEDDINGS, FESTIVALS,
ZABAVAS, PARTIES AND MORE!
New phone number (609) 747-1382

JERRY
KUZEMCZAK
Specialist in accidents:
^
^
^

work
automobile
slip and fall
medical malpractice

P.O. В О Х 746
Chester, NY 10918

914-469-4247
BILINGUAL HOME APPOINTMENTS

WEST ARKA

2282 Bloor St. W., Toronto, Ont., Canada M6S 1N9
Gifts
Ukrainian Handicrafts
Art, Ceramics, Jewellery

FIRST CONSULTATION IS FREE.
Fees collected only after
personal injury case is s u c c e s s f u l .

A. CHORNY

Books, Newspapers
Cassettes, CDs, videos
Embroidery Supplies
Packages and Services to Ukraine

ALSO:
ОСИП ГАВРИЛКЖ
Професійний продавець
забезпечення УНС
JOSEPH H A W R Y L U K
Licensed Agent

Ukrainian National Ass'n, inc.
"ШштШжщ^штжЖ-ї
ШШШШШфШіШШШШШ

MYCHAlLO'S

'DWl
^ real estate
^ criminal and civil cases
^ traffic offenses
^ matrimonial matters
" general consultation

WELT 4 DAviD, Clifton, NJ,
(973) 773-9800
HELP WANTED

UKRAINIAN DATING SERVICE
24BELviARD.
ВОХ191
TORONTO, ONT.
CANADA M8W3R3
Tel: (416) 695-2458

Tel.: (416) 762-8751

Fax: (416) 767-6839

NEW viDEO APON-1999-В
MOST BEAUTIFUL CONCERT
YOU'VE EVER SEEN
at Palace Ukraina, Kyiv. Celebrating 8th Anniversary of
the independence of Ukraine. Beloved President Leonid
Kuchma addressing Free Nation. Twenty-five colorful
ensembles from all regions of Ukraine, with Sofia Rotaru,
Yasyl Zinkevych and others. Price: S30.00
WRlTE TO: Apon Music and video, inc.
P.O. Box 3082, Long island City, NY 11103
Tel. 718-721-5599

Wood Art Co. is seeking experienced
woodworkers (craftsmen) and carpenters.
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Competitive salary plus medical benefits.

TO THE WEEKLY

Tel: (407)668-0660 or (407)574-7796

(973) 292-9800

Jersey professor
sets up scholarship
C R A N F O R D , N . J . - Bodihan
Lukaschewsky, a professor at Union
County College for 28 years, has established the Taras Shevchenko Scholarship
to financially assist matriculated students
of Ukrainian descent at the community
school.
Himself an immigrant from Ukraine,
Prof. Lukaschewsky said he hopes to
provide serious students with the recognition and help they deserve.
To be considered for the scholarship, a
UCC student must have completed at
least 12 credit hours and have attained at
least a 3.0 grade point average.
For more information, and to request
an application, contact the Union County
College Foundation at (908) 709-7505,
or write to the assistant secretary, Union
C o u n t y C o l l e g e F o u n d a t i o n , 1033
Springfield Ave., Cranford, NJ 07016.

Another forced...
(Continued from page 2)
tial hiding places for bandit formations, the
document specifies, and thus they are to be
subject to "total destruction." Such actions,
the report says, will effectively "liquidate
forever the basis for the rise of new bandits
and terrorists."
The Russian Security Council report
provides additional details on what that will
mean: "the creation of conditions absolutely unsuitable for human habitation in the
future" and "the resettlement of peaceful
residents from this part of Chechnya either
north of the Terek River or their assimilation into other regions of Russia."
The Russian Security Council adds that
"after the completion of military operations,
all construction and other materials are to
be removed from this part of Chechnya,"
thereby making it impossible that anyone
will ever be able to live there again.
Such draconian measures not only represent a significant escalation of Moscow's
expressed aims of ending Chechen resistance, but inevitably invite comparisons
with tsarist policies in the Caucasus in the
19th century and Stalin's forcible deportation of the Chechens in 1944.
As tsarist forces marched into the northern Caucasus in the last century, they routinely destroyed crops and deforested much
of the region as part of their effort to pacify
the population, in most cases, the policy
backfired and left the local population
more anti-Russian than before.
Then, in 1944, Soviet leader Joseph
Stalin accused the Chechens of collaborating with the Germans and deported more
than 600,000 of them to Central Asia.
That bitter experience cost more than
one-third of these Chechens their lives and
left those who remained alive and their
descendants even more determined to
return home and ultimately escape Russian
rule.
But neither the tsarist authorities nor
Stalin's secret police resolved to make an
entire portion of Chechnya uninhabitable
and to forcibly move the population living
there to other regions.
That is what Moscow under acting
President Putin now appears prepared to
do. But unless this action leads to the total
extermination of all Chechens, it is likely
to have an even more disturbing outcome
than did the earlier efforts of tsars and
commissars.
it is likely to generate an even more radical Chechen national movement - one
defined by its hostility to everything
Russian and prepared to engage in precisely the kind of actions that the Russian
authorities have claimed they are acting to
forestall.
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Love potion No. 9
(Continued from page 7)
water. She then washed her face in the liquid, and was sure that she would marry
within the year. How soon depended
whether and how the wind was blowing that
day, how she drew the water, and how she
recited her spell.
Yevhen Onatskyi mentions that this same
verse was recited both in the Hutsul
Carpathian region, and along the Dnipro
River.
One variety of tyrlych, the blue-flowered
khreschatyi, is also known as rozmaizillia.
Chy v liubystku ty kupavsia, she ho tak meni
(Did you bathe in liubystok, which made me
attracted to you?)

SUNDAY, FEBRUARY 13,2000

Morning She Dug up the Zillia) by Olha
Kobylianska (1909) retells the story of
Hryts (of "Oy ne Khody Hrytsiu") as the
author imagined it. She set it in the
Carpathians, among the Hutsuls.
in the song itself, attributed to Marusia
Churai of Poltava (late 1600s, early 1700s),
there is only the unnamed young woman,
her mother and Hryts. in the novel, the
young women are Tetiana and Nastka, and
Mavra the Gypsy.
Chary and zillia are an integral part of
their life and the story, as are fortune-telling
and Kupalo rituals.
Poor Hryts is in love with two young
women at the same time, and cannot choose
one. He finally decides to marry one, and
not the other. Mavra is beseeched to help in
bringing love, killing love, placating emotions. When she first meets Hryts, she asks,
"1 know my zillia. You need some? For
good or bad?"
Later she needs to save Tetiana. At first,
she will make Tetiana sleep, then will recite
incantations over her, then over seven
Sundays with prayers under the new moon
she will try, until Tetiana improves, in time,
Tetiana will forget Hryts and will find
another.
Thinking about young Tetiana. Mavra
would give Hryts some liubystok, some
marryguna (nightshade, Belladonna, a very
poisonous plant, but used for effect in
minute doses), so that he would return his
love to the girl, in the end, one of the characters in the novel does use zillia, with disastrous results.

Mary Muzychka
Mary Muzychka,.77, of Allentown, Pa., died Sunday at Lehigh Manor Eldercare,
Macungie, Pa.
She was employed at Rodale Press, Emmaus, Pa., for many years, retiring in
1984. Born in New York City, she lived in Pennsylvania for the past 33 years.
She was a member of St. Mary's Ukrainian Orthodox Church, Allentown, Pa.
Surviving are her husband, Theodore, of 57 years, and daughter, vera
Muzychka with whom she lived. Also surviving is daughter Barbara Muzychka
of Neptune City, NJ.
interment will be in St. Mary's Cemetery, Fullerton, Pa. in lieu of flowers,
memorial donations may be made to St. Mary's Ukrainian Orthodox Church,
1031 Fullerton Ave., Allentown, Pa. 18103.

Liubystok or liubets, Levisticum officinale, very obviously has to be a plant for
love. On the surface, it looks like liubystok
derives from the similar-sounding Latin
levisticum. The etymology of which came
first is for the linguists to trace. But what
other zillia could be more appropriate to
bring love than something with love as its
root?
This is a medicinal plant with many
internal and external uses. As a love
potion plant, it was used throughout
Ukraine. Babies were bathed in water
with liubystok so that they would be
lucky in love when they grew u p . A
potion of this zillia in water or milk was
given to a young man to drink, to make
sure he fell in love with the girl who
But what about the feet? This was
served it to him.
Sometimes the young woman or man another way of ensuring that the one you
love
would love you, too. Just brush or
needed help in love. Then she or he would
rum to the mother, or to the vorozhka (the cover up his footstep with a branch or
fortuneteller, the medicine woman). Often twig of zillia, so that no one else will
the "vorozhka" was a gypsy., She could step on it. Or, take some of the sand or
bring back lost love, or do whatever it took dirt from the impression of his step, or
from the sole of his shoe. Embed a bit
to reunite couples, if that was in their fate.
into some beeswax, and throw it on the
Oy pidu ya do vorozhky, budu sia pytala, 1 Chy fire.
pomozhe chorna rozha, by sia my kokhaly.
You could do the same with a thread
(1 will go to the vorozhka, 1 will ask her 1 if the from his clothing, or a hair (two hairs, one
yours,
one his, would be better).
black rose (hollyhock, malvaj will help, so tlmt
As the wax melts and burns, recite:
we will love.)
Sometimes love did not work out for one
of the two involved, and then there was zillia to make him or her forget.

"Schob tebe za mnoyu tak peklo, yak pec he
vohon toi visk. Schob tvoye sertse za mnoyu tak
topylosia, yak topytsia toi visk, і schob ty mene
todipokynuv, yak znaidesh toi visk.
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Arrangements are by Kohut Funeral Home, Allentown, Pa.

DEATH ANNOUNCEMENTS
to be published in The Ukrainian Weekly - in the Ukrainian
or English language - are accepted by mail^ courier, fax, phone or e-maiL
Deadline: Tuesday noon before the newspaper's date of issue,
(The Weekly goes to press early Friday mornings.)
Rate: 17.50 per column-inch.
information should be addressed to the attention of the Advertising Department
and sent to: The Ukrainian Weekly, 2200 Route 10, P.O. Box 280 (NB: please
do not include post office box if sending via courier), Parsippany, N.J. 07054;
fax, (073) 644-9510; telephone, (973) 292-9800, ext. 3040;
e-mail, staff0ukrweekly.com.
Please include the daytime phone number of a contact person.

Full Financial Services
for our Ukrainian Community
558 S u m m i t Ave., Jersey City, NJ

(201) 795-4061

He: Yak ne klwchesh, divchynonko, druzhynoyu
(May you feel such a burning desire for me, as
buty, 1 To dai meni take zillia, schob tebe zabuty.
the burning of the wax in the fire. May you heart
(Girl, if you don't want to be my wife, 1 Give me melt for me just as the wax is melting, and may
leave me then, when you find tlmt wax.)
you
such zillia tlmt will make me forget you.)

Українська Федеральна
SELFREL1ANCE
Кооперативна Каса
Ukrainian Federal
She: Yes u mene take zillia, roste billia toku, 1 Yak Locks of his and her hair could be
"САМОПОМІЧ"
Credit Union
dam tobi паруtysia, zabudesh do roku. І Yes u burned together, so that the smoke rises near
mene take zillia bilia perelazu, 1 Yak dam tobi the couple.
Then there are some other charms and
napytysia, zabudesh odrazu. І Yes u mene take
Main Location: 2351 W. Chicago Ave. Chicago, lL 60622
zillia, roste bilia kliaty, 1 Yak dam tobi napytysia,magic that stand on their own.
Tel (773) 489-0520 Toll Free: (888) 222-UKR1 (8571)
і zabudesh yak zvaty.
Link to ChicagolancTs Ukrainian Community: www.selfreliance.com
He: Divchynonko cliarivnychenko, pryclmruvala
(1 have zillia which grows by the pond 1 That moye lychenko...
when l give it to you to drink, 1 You will forget me
within the year. 11 liave zillia that grows at the (Oh, girl enclmntress, you have clmrmed me...)
opening in the fence, 1 That when 1 give it to you
to drink, 1 You will forget me immediately. 11 She: ... у a znayu na chary zillia. У mene
You can obtain both volumes for only S130.00
have zillia that grows near the house, І That charonky - chorniyi brivonky... moyi charonky
including Postage
when 1 give it to you to drink, 1 You will forget my napohotovi - bile lychenko, chorniyi brovy.
name.)
(1 know the zillia for enchanting - my dark eye-

volume 1 and 11

11 1ш x
.ZT іл- -

brows... my clmrms are ready, my fair face, my
He: Budu pyty, budu pyty, і krapli ne vpuschu, І
dark eyebrows)
Khiba todi ya zabudu, yak ochi zapliuschu.
(l will drink, 1 will drink it to the last drop, 1 And So, her beauty was all that was needed, if
І will forget you only when my eyes close 1 For only love were really so easy.
the last time.)
Disclaimer: The author cautions that she
The hauntingly beautiful novel " v does not recommend trying any of the
Nediliu Rano Zillia Kopala" (On Sunday potions or spells mentioned.
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І hereby order Ukraine: A Concise Encyclopaedia
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To: UKRAINIAN NATIONAL ASSOCIATION, inc.
2200 Route 10, P.O. Box 280, Parsippany, NJ 07054
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ORDER NOW

Fill o u t t h e o r d e r blank b e l o w a n d mail it with y o u r c h e c k o r m o n e y order

lei

Q volume І - S75.00

Q volume ll - S75.00

Q volume І A ll - S130.00

NJ residents: add 6c7o sales tax
Enclosed is (a checMvl.O.) for the amount S
Please send the book (s) to the following address:
Name
No.
City

Street
State

Zip Code
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Magazine spotlights "pyrohy ladies"
Whatever
your
needs...

We Have
h rates at their lowest point in years, it has never been easier to apply
and quality for a loan at

SELF REL1ANCE NEW YORK
Federal Credit Union

KAMSACK, Saskatchewan - Many
Ukrainian Americans and Canadians are
used to "pyrohy ladies" sitting in church
halls, quenching the hunger of the diaspora for this Ukrainian staple.
But are varenyky a delicacy? Yes,
according to an article in Saveur magazine.
The September 1999 issue spotlighted
"Team Pierogi," a small group of
Ukrainian "babusias" (grandmothers)
raising funds for St. Josaphat's Ukrainian
Catholic Church in this small prairie
town of 2,300 residents. By making as
many as 1,200 pyrohy a day, every
Tuesday of the week, these women have
raised more than S 100,000 (Canadian) in
the past decade.
Saveur explained that the humble
dumpling "came to Canada with the
Ukrainian immigrants who began settling
the Canadian prairie in the 1890s" and
added that "though they're called
varenyky or pyrohy in Ukraine, the
Polish term 'pierogi' has long been the
standard here ..."
Perhaps their secret is the ingredients.
Canadians and Americans are accus-

Main Office: 108 Second Avenue New York, NY 10003
Tel: 212 473-7310 Fax: 212 473-3251
E-mail: SRNYFCU^aol.com

tomed to the customary potato or cottage
cheese variants, but this innovative team
throws a purportedly tasty twist into their
mix: Cheez Whiz.
The Kamsack ladies' recipe was featured in the Canadian magazine, and may
even spawn a new nationwide demand
for the Ukrainian superfood. (The article
was illustrated with a photo of the ladies
at work.)
And, in case you thought being a pyrohy lady is passe, consider what Saveur
writer Chris Knight noted: "Pierogi-making is more than a fund-raising venture
for these women, most of whom are in
their mid-60s at least. They sit at long
tables, stuffing and pinching, chatting
and laughing; several generations of family drop by to say hello over the course of
the day. There's always coffee brewing,
and sometimes the deacon plays a few
tunes on his bandura, a Ukrainian
stringed instrument. An enviable warmth
permeates the hall."
"The Pierogi Ladies are a team and
dumplings are their game," concluded
Saveur.

G R A N D STREET MED1CAL ASSOC1ATES

Branch Offices:
23 Main Street Kerhonkson, NY 12446
Tel: 914 626-2938 Fax: 914 626-8636

is pleased to announce that

MIKHAIL GUSMAN, M.D.

226 Uniondale Avenue Uniondale, NY 11553
Tel: 516 565-2393 Fax: 516 565-2097

internal Medicine
has joined their practice at

OUTSlDE NYC CALL TOLL FREE: 1-888-SELFREL
viSlT OUR WEBSlTE AT: www.selfrelianceny.org

6360 Rt. 209
Kerhonkson, New York
(Next to Candlelight inn Restaurant)
New Patients W e l c o m e

office Hours: MONDAY-FRIDAY 9 am - 5 pm

УКРАЇНСЬКА ФЕДЕРАЛЬНА КРЕДИТОВА
СПІЛКА В Р О Ч Е С Т Е Р І Н Й
ЗМОЖЕ ПОЛАГОДИТИ

ВСІ ВАШІ ФІНАНСОВІ

(914) 626-7119

СПРАВИ

Ukrainian National Association
is offering for a limited t i m e only
а гІ49с b o n u s
on n e w a n n u i t i e s or rollover a n n u i t i e s

ТЕЛЕФОНУЙТЕ АБО ЗАЙДІТЬ Д О НАС
ЗА ІНФОРМАЦІЯМИ ПРО НОВІ ТИПИ П О З И К
CALL OR STOP lN AND ASK ABOUT
OUR LOW lNTEREST RATE LOANS

ROCHESTER UKRAINIAN
FEDERAL CREDlT UNlON

if you open a new annuity with the UNA by April 15, 2000, or rollover
your existing annuity, we will give you гІ49с bonus on your new annuity.
To qualify for your 1І49о bonus, all you have to do is keep your new
annuity with UNA for 10 years. The new rates for UNA annuity plans
are as follows:

824 RlDGE ROAD EAST - ROCHESTER NY 14621
TEL: (716) 544-9518
FAx: (716) 338-2980
www.rufcu.org.

LVIV EXPRESS SERVICES
OKSANA

1NTERNAT10NAL

1111 East E l i z a b e t h Ave.
Linden, N e w Jersey 07036

(908) 925-0717

Hi

Single Premium

R a t e i s 6 . 7 5 ^ , w i t h b o n u s 7Ус

Flexible Premium

R a t e i s 6 . 5 0 ^ , w i t h b o n u s 6.759c

This rate is guaranteed for the first year only. For more information on
how to open an annuity with the Ukrainian National Association, or to
rollover an existing annuity, please call your local branch secretary or
call the Home Office at 1-800-253-9862.
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Вийшли друком педагогічно-інструктивні
п'єси для фортеп'яно

ПОРИ

РОКУ

Ігоря Соневицького
Ціна примірника S6.00 н- S2.00 за пересилку
Замовляти:
І. Sonevytsky, 62 Е. 7th Street, New York, NY 10003
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My loved ones can rely on me,
because І rely on Western Union

І can always be sure that the money 1 send to my loved
ones will reach Ukraine safely and within minutes
says Olympic champion victor Petrenko, Western Union user.

When you send dollars with Western Union to your loved ones in Ukraine you
can have peace of mind. This leading company, which has been in business
for over 128 years, offers safe money transfers within minutes. There are over
78,000 Western Union agent locations in over 176 countries and more than 300
in Ukraine, in addition Western Union prices are affordable.
No wonder that more and more Ukrainians use Western Union, the company
trusted by millions to send their money worldwide.
For more information in English call at:

1 -800-325-6000
www.westernunion.com

W E S T E R N l jMONEY
U N l O M l І TRANSFER
SM
The fastest way to send money worldwide
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Leading World
Tour Operator
to Ukraine

scope tRaoeL toe
1605 Springfield Ave, Maplewood NJ 07040
973 378-8998 or 800 242-7267 or FAx 973 378-7903
httpMwww.scopetravel.com
info^scopetravel.com

MILLENNIUM ESCORTED TOURS

Marijka Stadnycka Helbig

HUTSULKA

LVTV EXPRESS

via LOT Polish Airlines
from NEWARK or СНІСAGO
17 DAY All-inclusive Escorted First Class Tour
from S2275

via LOT Polish Airlines
from NEWARK or СШСAGO
17 DAY A1R ONLY to Lviv (2 days in Krakow)
from Si 190

The most popular of tour itineraries: fly into Kyiv, take a sleeper train to Lviv and continue by deluxe
touring coach: Kyiv (4) Lviv (3) Yaremche (1) Chernivtsi (2) Lviv (3) and Krakow (2) plus Rohatyn,
ivano Frankivsk, Kolomyja, Zarvanytsia, Krekhiv and Przemysl Departures: May through Sep

Enjoy your trip and leave EvERYTHlNG to us. Fly with us from Newark to Lviv, stay with family 14
days and return to Newark on a non stop flight from Krakow after spending 2 wonderful days there.
Escort, Ukrainian visa, medical insurance and Krakow stay included Departures: May through Sep

СНАІКА

DNIPRO CRUISES

via LOT Polish Airlines
from NEWARK or СНІСAGO
24 DAY All-inclusive Bus Tour -f Dnipro Cruise
from S3400

MJS Marshall Rybalko
12 day KyrWOdesa and
10 day OdesaTKyiv itineraries
fromS999 Main Deck twin rate

The most comprehensive of tours, combines an 11 day Dnipro Cruise from Kyiv to Odesa, from there
by overnight train to Lviv to join our HUTSULKA group. Together you continue through Bukovyna,
the Carpathian Mountains to Krakow (see above) Only two departures: Jun 29tn andAug 10th

itinerary: Kyiv, Kaniv, Kremenchuk, Kherson, Sevastopol and Odesa. German-built 240 passenger
riverboat, fully airconditioned, with restaurants, bars, daily entertainment, specialty cuisine and offshore
exc. 15-day Kyiv7Qdesa RT cruises available aboard MS Gen. Yatutin Departures: May through Sep

ЛЕМКІВСЬКА ВАТРА

ПРОЩА до ЗАРВАНИЦІ

Ukrainian Folklore Music Festival in ZDYN1A
via LOT Polish Airlines from NEWARK or CHICAGO

via LOT Polish Airlines from NEWARK or CHICAGO
14 DAY All-inclusive Escorted Tour
S1990 twin
Jul 16 - 29, 2000

July 13 - 29, 2000 All-inclusive 17 day Tour
July 20 - 29, 2000 All-inclusive Poland portion

S2275 tw
S1690 tw

Escort: Marijka Duplak

Escort: Christine Kowcz

A Millennium sensation!! World's largest Ukrainian Folklore Music Festival. Kyiv (3) Lviv (3)
Beskydy (1) Krynycia (4) Krakow (3)plus Przemysl, Sanok, Tylawa, Zyndranowa, Zdynia, Svydnyk

Рішенням Синоду Єпископів Києво Галицької Митрополії, святкування двотисячиліття Різдва
Христового відбудуться в Зарваниці. Прогулька включає Київ (3) Тернопіль (5) Лвів ( 6 ) ^ ^ ^

LOURDES 4-

W1NE TAST1NG 8І

Paris and Aurillac

Castles of Loire valley

via Sabena AirlinesfromNEWARK or CHICAGO
11 DAY All-inclusive Escorted Tour
May 21- 31, 2000
Si690 twin

via Sabena AirlinesfromNEWARK or CHICAGO
10 DAY All-inclusive Escorted Tour
Oct 12 - 21, 2000
S1990twin
FRANCE

Fly into Paris (4) where highlights include the Notre Dame Cathedral, Eiffel Tower, versailles and a
cruise on the Seine River. Continue by touring coach to Aurilllac (2), an exquisite 16th c town. A most
picturesque ride takes you to Lourdes (3) in the high Pyrennes, world's most popular Catholic
^ ^ ^
Pilgrimage destination. You may prepay this tour for your friends7family from Ukraine.

Paris (3) Blois (2) Tours (2) Bordeaux (4) plus castles in Blois, Chambord, Cheverny, Chenonceaux
and wineries of Mont Louis, vouvray, Chinon, Bordeaux, Mouton Rothshild, Lafite, Margaux, St.
Estephe, St. Emilion and Pomperol Explore the Loire valley in its golden autumn splendor. Enjoy the
elegant towns and fabulous French restaurants. Prepay this tour for your friends7relatives from Ukraine.

MILLENNIUM YOUTH TOUR
via Czech Airlines
from NEWARK
S2750
from CHICAGO
S2900
17 DAY All-inclusive Escorted Bus 8z, Cruise Tour
Jul 30-Aug 15, 2000
italy: Rome, Florence, Уепісе then CRU1SE to Greece, by bus to Olympia, Tolon and Athens, then join
the Greek island A Turkey CRU1SE to Rhodes, Mikonos, 8c Kusadasi. Під патронатом Братства
Молоді се. Бориса іГліба (св. Володимира і Ольги у Чікаґо)^Spiritual
Guide: Rev. Myron Panchuk

MED1TERRANNEAN Cruise
aboard the Pacific Princess "Love Boat"
via Czech Airlines from NEWARK
to Rome return from istanbul
14 DAY Deluxe Cruise and Air package
Nov 25 - Dec 8, 2000
from S3490
italy: Sorrento, Naples, Capri, Pompei Egypt: Alexandria, Cairo, Pyramids, Port Said, Suez Canal
Holy Land: Nazareth, Galilee, Jerusalem, Haifa, Ashbod, Tel Aviv, Greece: Athens, Piraeus and
Turkey: Kusadasi, Ephesus, istanbul Millennium dream come true! Perfect climate and no crowds!

BERCHTESGADEN GYMNAZ1A

Загін "ЧЕРВОНА КАЛИНА"
прогулька в Україну з нагоди
святкувань 75-літнього Ювілею
via Czech Airlines from Newark
15 DAY All inclusive S2300

R E U N I O N TOURS
via Northwest Airlines from Newark
17 DAY All inclusive
S2600
12 DAY All inclusive
S2200
Apr 2 7 - M a y 13,2000
Organized to commemorate the 50th anniversary of the Berchtesgaden Gymnazia Class of '49. The
lovely itinerary starts in Lviv (3) for Ukrainian Easter, continues by your own deluxe touring coach to
Krakow (2) via Przemysl, vienna (2) Salzburg, Berchtesgaden (4) innsbruck, through spectacular
Alps to Mittenwald (2) Garmisch, Oberammergau, Wies and Munich (2)
Escort: Omelan Helbig

Aug 20 - Sep 3,2000
Be in Kyiv (4) for the Celebration Festivities of Ukraine's independence Day, then proceed by deluxe
coach via Pochajiv to Lviv (6) Makivka, Stryj. Plenty of free time to visit family and friends. Rejoin
your touring coach for the remainder of a wonderful itinerary to Krakow (2) Przemysl then across the
Western Beskyd Mountains to Prague (2) Guaranteed d e p a r t u r e ^ E s c o r t : ivan L u c h e c h k o ^ ^ ^

"ЛЕТОМ СКОБА"
Старшо пластунська прогульна
via Finnairfrom New York
19 DAY All inclusive S3000
ПласоваОаршина

JUD

10 - 28,

2000

Spectacular escorted, guided itinerary: deluxe touring coach from Paris (4) versailles, Strasbourg (1)
Schafhausen, Lucerne (2) Bern, Zermatt (2) (the most ecologically clean Alpine village, reachable only
by funicular) through the majestic Dolomites of Tyrol to the beautiful shores of italy's Lake Garda (1)
Yerona, Уепісе (2) Florence, Rome (4) Naples, Sorrento and Capri. Helsinki (2) "zum s c h l u s s " ш - - т

v n WFUMA MEDICAL CONGRESS
Aug 13 - 18, 2000
in LVIV, UKRAINE
via Lot, Northwest or Lufthansa
Depart any gateway in USA or Canada (rates quoted arefromNYC)
Tour A

Lviv A u g 10-18,2000

L a n d O n l y package

tw

S900

Tour В

Lviv, Yalta, Kyiv

All inclusive 17 days

tw

S3200

T o u r C ^

Lviv, Kyiv

tw

S2800

^ ^ ^ A l l

inclusive 17 days

2000 Brochure will be mailed ONLY upon request!

No. 7

THE UKRAINIAN WEEKLY

SUNDAY, FEBRUARY ІЗ, гооо

19

Hartford branch celebrates 50th anniversary of SUM in the United States
by Roman Pokora
H A R T F O R D , C o n n . - Recently,
members of the Ukrainian American
Youth Association (SUM) branch here
celebrated the 50th anniversary of the
organization's founding in the United
States.
Festivities were called to order by
"bulavnyi" Peter Zelez. Ceremonies
began with the honoring of senior SUM
members for their achievements. The
head of the Hartford branch, Myron
Kolinsky, recognized Petro S z a h a j ,
Myron Zelez, Osyp Hladun, Mykhailo
Gruntovsky, Myron K u s i o , Antin
Nakonechnyj, Paul Kebalo, Sofia Radio,
and others for their role in organizing
and supporting the Hartford chapter of
SUM for the last 48 years, it was their
efforts that helped build a youth organization that thrives today.
A candlelight vigil commemorated
SUM members who had significantly
contributed to SUM but have passed
away, including Tymish Melnyk, Pavlo
and Yulia Kolinsky, and M r s .
Mokryckyj.
Awards were passed out to SUM
youth for their participation in various
summer camps, and for their more recent
achievements. Mr. Kolinsky reported
that over 90 percent of Hartford SUM
youth were able to attend various summer camps.
The children's group Orly, led by counselors Marta Boyko, Pavlo Maksymiuk
and Roman Pokora, received recognition
for their recent fund raising achievements.
The boys of Orly, age 12 to 15, raised
more than S650 for the SUM medical
relief fund in Ukraine known as "Project
Lifeline." Presently, they are collecting

F

isa.

Members of the Hartford branch of the Ukrainian American Youth Association at their anniversary gathering.
money for UN1CEF Ukraine.
The Puhachi group, led by counselor
Bohdanka Szafran, were commended for
their outstanding achievements during
Zlet 99. Ranging in age from 7 to 9, they
were awarded first place in overall
achievement in their age group.
The vedmedyky, led by counselor
Christina Kolinsky, were congratulated

D1STR1CT C O M M l T T E E O F U N A B R A N C H E S

of
BALTIMORE, MD
announces
that its
A N N U A L D1STR1CT C O M M l T T E E M E E T 1 N G
will be held on
S A T U R D A Y , F E B R U A R Y 19, 2000 at 4:00 P M
at the S t M i c h a e T s Ukr. Catholic Church
2401 Eastern Ave. Baltimore M D 21224
Obligated to attend the annual meeting as voting members are
District Committee Officers, Convention Delegates and two
delegates from the following Branches:
15,55,290, 320, 337
All U N A members are welcome as guests at the meeting
Meeting will be attended by:
ANYADYDYK-PETRENKO- Уісе- President UNA
MARTHA LYSKO - National Secretary UNA
District
Committee:
Bohdan Jasinsky, District Chairman
Ostap Zynjuk, Secretary
Ostap Stelmach , Treasurer

for their recent musical performance in a
local nursing home. They were also commended for the distribution of seasonal
care baskets to local families in the area.
SUM members Taissa Tomashevsky,
Katia Romaniw, Natalia Bobriwnyk,
Dania Semczysyn, Mr. Maksymiuk and
Mr. Pokora all received their "vporiadnyk" emblem in recognition of their

щ

work as counselors in their local SUM
branch.
The ceremonies closed with songs and
poems recited by the various SUM units.
At the end, Mr. Maksymiuk, one of the
counselors noted, "1 think it was great to
see so many familiar faces gathered to
celebrate such an important milestone for
SUM."

Ukrainian Ski Club, KLK
invites its members, friends and their guests to their

Annual Ski Weekend7Ski Races
Race to be held at Ski Windham on Saturday, March 11, 2000
Banquet to be held at Hunter Mountain at 7:30. P.M.
COCKTAlLS 6:30 P.M.
- Race registration and bib assignments on the third floor of the Ski Windham
lodge at 8:30-9:30 A.M. Race to begin at 10:30 A.M. SHARP!
^ Race with lift ticket: S50 (adults); $40 (juniors). Race only: fyW.
Discounted lift tickets will also be available at the KLK registration table.

^BS

^ Banquet (buffet dinner): S30 (adults); S15 (children under 12).
^ You may register in advance. Payment should be received bv March 1st.
Send checks to Severin Palydowycz, P.O. Box 698, Hunter, NY 12442.
^ For additional information please contact Orest Fedash (973) 386-5622.

„мжмш,ш, і Замовляйте нові книги видавництва
ГРОМДДОНСЬЮГСк

j

„

- -

п

- ^

,

п

Make A L L checks payable t o : KLK

п

РОДОВІД

(Кив)

фоме tmd fan ecu,frwa, frtttrfcMed cveefattct o^ йбіїшр,

2. ЗінаїдаТараханБереза. Святиня.
Документальна істо-рія
Тарасової Могили в Каневі

1 ВІЛЬЯМ Нолл.
ц і Трансформація
громадянського
суспільства.
Усна історія української селянської
культури 1920-30 років.
Записана 10-ма дослідниками від
старших селян (близько 450) у восьми
регіонах України.
560 с. Кол. та ч У білі фото. 25 дол.

frttotdlcf, competition

омЛ мусіаііуіиу

wittc old

faetuU

au. cvetl об кеш in t6e yieat otUdwtb o^ t6e йесшЩссІ
(ZateJUtl nuHtfittatnb.

540 с. Понад 400 кол. та чУбілих фото.
25 дол.
3. Родовід, журнал про історію культури.
5-17числа. 120 с. Колір. 11 дол. за число.

4. Ю р і й Т а р н а в с ь к и й . 6x0 (драматичні твори). 19 дол.
5. Ю р і й Т а р н а в с ь к и й . їх немає (поезії). 22 дол.

Sec (face ом t6e ulofieb!

Всі ЦІНИ разом з пересилкою.
RODOviD:

18200 S. M u l l e n
E-mail:

RcL, B e l t o n , M O

rodovid2(^aol.com

64012
P.S.

facubUt

fuvtty to 6e?te at 6:30P.1ft.

вотреьшнОапу

бом. eC awxnet,
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Н а й б і л ь ш а в світі у к р а ї н с ь к а в и с и л к о в а ф і р м а
Висилаємо в У к р а ї н у , країни СНД та Східної Європи
нагоди

10

років

заснування

велика

знижка

на

товари

та

послуги

ПАКУНКИ

ПЕРЕСИЛКА ДОЛЯРІВ

Ф ГАРАНТОВАНО

НАЙШВИДША ДОСТАВА

Ф КОНФІДЕНЦІЙНО

Ф НАДІЙНИЙ СЕРВІС

Щоручаємо доляри
особисто в руки

Всі д о в і д к и з а т е л :

1-800-361-7345

Безкоштовно відбираємо пачкиї
Із хати зо посередництвом UPS

100 tiutP1 fyziftxz ь .
10

МІСТ

QQ^MEEST

?а сво-іь 10 с
frt ПРОДУКТОВІ ПАЧКИ

wt НОВИЙ КАТАЛОГ НА ТОВАРИ І ТЕХНІКУ
Ф НАЙНИЖЧІ ЦІНИ

Ф ВЕЛИКИЙ ВИБІР

Ф В Е Л И К И Й ВИБІР

Ф ЯКІСНІ П Р О Д У К Т И

Найнижчі ц і н и , н а й к р а щ и й сервіс тільки у фірмі аМІСТ^
Щохвилинний комп'ютерний
контроль за виконанням
Вашого замовлення!

На кожне замовлення даєм
письмове підтвердження
від о т р и м у в а ч а

ш

РЕГІОНАЛЬНІ ПРЕДСТАВНИКИ ФІРМИ (МІСТ)) У ПІВНІЧНІЙ АМЕРИЦІ
MEEST Corporation inc.
97 Six Point Rd.
Toronto, ON M8Z 2ХЗ
Tel.: (416) 236-2032
1 (800) 361-7345

MEEST - AMERICA
817 Pennsylvania Ave.
Linden, NJ 07036
Tel.: (908) 925-5525
1 (800) 288-9949

MEEST-KARPATY
2236 W. Chicago Ave,
Chicago, 1L 60622
Tel.: (773) 489-9225
1 (800) 527-7289

MEEST-CAL1FORN1A
500 E. Harvard Str.
Glendale, CA 91205
Tel.: (818) 547-4910

MEEST-ALBERTA
10834 97 Street,
Edmonton, ABT5H2M3
Tel.: (403) 424-1777
1 (800) 518-5558

Для к р а щ о ї обслуги клієнтів м а є м о п о н а д 2 5 0 агентів у Північній А м е р и ц і .
За а г е н т о м у В а ш і й місцевості т е л е ф о н у й т е б е з к о ш т о в н о : 1 - 8 0 0 - 3 6 1 - 7 3 4 5
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FOR WE МЕХТ О Ш Є Ш Ї Ш

UKELODEON's first anniversaryReaders' Christmas decorations displayed at The Weekly
Remarkably, a year has flown by and UKELODEON is celebrating its first
anniversary, in the last 12 months we have provided a venue for young writers
of Ukrainian descent to express themselves and allow us to peek into their
busy lives.
UKELODEON was launched in February 1999 to symbolize our love of
children. We believe that our children are our future. Those of us who today
value and love our Ukrainian heritage were instilled with these feelings as
children.
We know that throughout the diaspora there are parents who juggle their
responsibilities at work and home, yet make time to take their children to
SUM, Plast, Ukrainian school, dancing, etc., amid soccer, piano and ballet
lessons. There are also many of you who, while doing all the aforementioned
for your own families, also commit time to organize these activities. All of you
have made a commitment to our children by making it possible for them to
have roots in their heritage.
We are grateful to everyone who has contributed to UKELODEON this
past. For this next year our goal is to get more participation from the community. Those children who have seen their names published have been excited
and honored. We are asking that more adults guide our future writers and
journalists to UKELODEON's pages. Make an effort to encourage more participation from your community.
UKELODEON provides a diary of the next generation, if we encourage
children to record, write and contribute their perspective, we are teaching
them to be involved.
After all, just as this year has flown by, inevitably our young UKELODEON
readers will soon be in leadership positions in our community, it will be up to
them to keep the Ukrainian community alive and active. We are sure that,
with your guidance and our assistance, they will.
- Lida Smyk

The photo above shows the Christmas display created by the staff of The
Ukrainian Weekly (with a little help from a younger assistant), using the
Christmas ornaments sent in by UKELODEON readers. As well, readers sent us
completed and colored drawings of Mykola Myshka with his Christmas tree. All
of the above was exhibited at the entrance to the editorial offices of The Weekly
for visitors and fellow employees to enjoy. A sincere thanks to our young artists!

Ukrainian folk dancer plays lead role in "The Nutcracker" in Miami
МІАМІ - Kathryn Lotocky, a member of the
Ukrainian Dancers of Miami, danced the lead role
of Marie in the 1999 Miami City Ballet's production of Tchaikovsky's "The Nutcracker."
The 9-year-old played Marie, a young girl who
is given a special nutcracker by her godfather.
Later she dreams that the nutcracker has turned
into a prince who defends her against the evil
Mouse King, and then travels with her to an
enchanted land.
Choreographed over 50 years ago by worldrenowned ballet legend George Balanchine, the
production consists of a cast of 80 - 58 of whom
are children. Miss Lotocky, who has a full scholarship with the company's ballet school, has performed in its productions for the past two years.
This year, she landed the coveted role of Marie in
one of the two casts selected for the company's 12
shows.
The company alternates casts, which is necessary in the event of injury or illness, and Miss
Lotocky danced as Marie in one cast, and as a
polichinelle, an italian candy, in the other. Both
roles are a great achievement for the young
dancer: the polichinelle number is the most technically difficult children's segment while the
character of Marie is on stage for the entire production.
The Miami City Ballet school holds a closed
audition for its students for the annual production

of "The Nutcracker." The children rehearse every
day for a week in October, then every weekend
until the show is performed, in 1997, at the age of
7, and in her second year of classes, Miss Lotocky
was cast as the grandchild in the party scene, in
1998 she was cast as one of Marie's cousins in the
same scene.
Miss Lotocky has performed many solo roles
during her six years with the Ukrainian Dancers
of Miami, which was founded by her grandfather,
Taras Maksymowich, over 50 years ago. She is a
parishioner of the Assumption of the Blessed
virgin Mary Ukrainian Catholic Church in
Miami, and attends Ukrainian and religion
classes there. Kathryn's parents, Walter and
Hanya Lotocky, and siblings, Tatiana, Daria, and
Taisa, also dance with the Ukrainian Dancers of
Miami. The two youngest, Sonya and Wolodymyr,
are expected to join in the coming years.
Miss Lotocky's performance was full of the
exuberance and quality one comes to expect
from a devoted dancer. She could also be found
in the middle of the show's run, donning her
Ukrainian costume to participate in a holiday
parade for a retirement village, it is this kind of
dedication and enthusiasm that makes Miss
Lotocky a shining star!
She is on the Honor Roll at Cooper City
Elementary School, and, in addition to a hectic
ballet class schedule, still finds time to participate

in church and Ukrainian community activities.
Miss Lotocky was spotlighted in an article in a
South Florida newspaper, The Herald, which
included three photographs of her and glowing
comments.

Kathryn Lotocky as Marie in "The Nutcracker."
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Wins baseball trophy Children of Parma parishes enjoy swim party
PARMA, Ohio - Katie Bubna, a third grade student at St. Josaphat Ukrainian Catholic Cathedral
School won the regional Parma championship for
girls age 7-8 for her
baseball skills: hitting, throwing and
running. As a result
of her victory in the
contest sponsored by
the Cleveland
indiansyTox Sports
Network Ohio
Baseball
Competition, Katie
was given the honor
of throwing out the
first pitch at the
August 30 indians vs.
Anaheim Angels
game at Jacobs Field,
in addition, Katie was
presented an impressive trophy (which
she is holding in the
photo on the left) that
was displayed at St.
Josaphat School.

PARMA, Ohio - On the eve of Thanksgiving, 50 children from Parma's Ukrainian Catholic
and Ukrainian Orthodox Ukrainian churches enjoyed a swim party together on November 24,
1999. The event was a great success. Held at the Broadview Recreation Center, the evening
began with two hours of swimming. This was followed by pizza and a lecture delivered by participating clergy. Following the lecturers, irene and Daria Prodan, organizers of the evening, presented each family with icon for their homes, along with the request that special prayers be
offered before the icon daily, until the beginning of Great Lent. The children selected papers
with special intentions for which they are to pray, such as the homeless, sick and elderly.

St. John's School in Newark presents annual Christmas concert
NEWARK, NJ. - St. John the
Baptist Ukrainian Catholic School
presented its traditional concert of
Christmas carols on Sunday,
December 19, 1999.
Choirs from the school's lower
grades and upper grades performed a selection of carols - most
of them in Ukrainian - and a
Christmas montage. Also on the

program were performances by the
school's sopilka (flute) and bandura ensembles, directed, respectively, by Mykhailo Stashchyshyn
and Sister Bernarda.
A special treat was the appearance of a male trio introduced as
"Try Parubky" (Three Young
Men), which performed the
Ukrainian-language version of

Newark bandurists entertain neighboring parish

the ever-popular carol "The
Little Drummer Boy." According
to the Rev. Bohdan Lukie, the
ensemble of which he was a
member along with the Revs.
Leonid Malkov and Andrij
Manko, was asked to perform
since the renowned "Three
Tenors" were unable to attend.
The concert program was prepared by Mr. Stashchyshyn, director of the school's choirs, plus
teachers of St. John's. Held in St.
John's Church, the event was a
fund-raiser for the parochial
school.
Below are a fourth grader's
reflections on his class's performance during the concert.
Roma Hadzewycz

JERSEY C1TY, N.J. - A group of bandurists affiliated with St. John the
Baptist Ukrainian Catholic School in Newark, N J., appeared on January 16
at a concert at the parish "prosfora," or Christmas Eve dinner, here at Ss.
Peter and Paul Ukrainian Catholic Church. Attired in beautiful Ukrainian
costumes, the group performed a selection of Christmas carols. As well they
sang to the piano accompaniment of their director, Sister Bernarda OSBM.
The appreciative Jersey City audience received the young performers from a
neighboring parish with much applause and warmth.

by Matthew DiLiberti

A group of the youngest members of
the school choir

in our school we have a tradition. Starting in the fourth grade
you have to memorize songs and
play them on the sopilka (a wooden
flute).
This year's fourth grade class
(which 1 am in) was probably the
most nervous of all. We struggled
with notes in the third grade, then
put them together to learn songs in
the fourth grade.
But, with a little help from the
seventh grade, our scales got
refreshed, and on December 19
1999, we put on one of the most
memorable concerts ever.
Of course, we were all glad when
it was finally over.

Some of the school's sopilka players.

No. 7

THE UKRAINIAN WEEKLY

Students honor Bishop Robert Moskal

PARMA, Ohio - Bishop Robert Moskal of the St. Josaphat Ukrainian
Catholic Eparchy here was recently honored on the occasion of his birthday by the students of St. Josaphat Ukrainian Catholic Cathedral School.
Students, faculty and staff assembled in Sheptytsky Hall to present Bishop
Moskal with gifts, flowers and birthday cards which they made. Sister
Miriam Claire Kowal OSBM, principal, introduced the bishop, who then
addressed the student body, stressing the importance of God in the lives of
all and God's love for everyone. The assembly concluded with the singing
of "Happy Birthday" and "Mnohaya Lita." After the assembly Bishop
Robert visited the third grade students and their teacher, Myroslawa
Holubec. The third graders were studying leaders in the Eastern Rite
Church and were delighted to meet one of those leaders and have the
opportunity to pose questions. Above, Bishop Moskal is seen with Student
Council officers (from left) Diana Prodan, secretary; Tommy Hubach,
president; and Markian Zyga, vice-president; as he accepts their gifts.

Myshka's new hobby

Mykola Myshka has joined the
Ukrainian Philatelic (stamp collect^
ing) and Numismatic (coin collecting)
Society. He especially likes to collect
stamps showing animals, and here he
is displaying one of his favorites, it
shows the "tato," "mama" and "dity"
of a colorful type of water bird found
in Ukraine's wetlands.
Can you identify the type of bird
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- Raissa Horstmeier
OUR NExT iSSUE;
UKELODEON is published on the second Sunday of every month. To make it into
our next issue, dated Mareh 12, please send in materials by March 3.
Please drop us a line: UKELODEON, The Ukrainian Weekly, 2200 Route 10, RO.
Box 280, Parsippany, NJ 07054; fax, (973) 644-9510. Call us at (973) 292-9800;
or send e-mail to staff^ukrweeklyxom.

this is? (Hint: Check out the lower left
corner. What is this in English?)
Send your answers on a postcard to
Lida Smyk, 385 Tremont Place,
Orange, NJ 07050, by February 29.
The first correct answer drawn will
win a beautiful, full-color presentation
folder produced by "Marka Ukrainy"
with stamps showing animals from
Ukraine.

Mishanyna

Milwaukee dancers perform at Holiday FairПА u

M1LWAUKEE - The Kalyna Ukrainian Youth Dancers under the direction of Mark Glubisz performed at the 56th Holiday Folk Fair. Seventeen
children ranging in age from 4 to 12 performed a lively dance. The threeday event on November 19-21 was held at the Wisconsin State Fair Park,
it brings together the cultures of many ethnic groups. Among the features
are an international bazaar, interactive exhibits, international kitchen and
dance halls. The Holiday Folk Fair is produced by the international
institute of Wisconsin, a not-for-profit social service organization dedicated to racial, cultural and ethnic understanding.
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To solve the Mishanyna in this issue, find the words that appear in capital letters
in the text below.
This month in the F1RST ANNivERSARY of the introduction of
UKELODEON in The Ukrainian WEEKLY, we have included a mini lesson in
H1STORY in Mishanyna. (Maybe teachers could use it in Ukrainian school.)
KYW was founded by three brothers, KY1, SCHEK and KHORW. They had
a sister; LYB1D. The chronicler NESTOR documents this.
Kyiv is located on the DN1PRO river. Kyi ruled on one of the hills of Kyiv
called BORYCHiv. POD1L was a large area of the city where artists and merchants lived.
in 1037 the GOLDEN GATE was built as the main entrance to the fortified
city. The PECHERSKA LAvRA monastery was built in 1051.
The current president of Ukraine is LEON1D KUCHMA. The country's first
president, elected soon after Ukraine became independent in 1991, was another Leonid: KRAYCHUK.

PS: Mykola Myshka asks all his loyal readers: "BE MY YALENT1NE."
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Self reliance UA
Самопоміч У A

Federal
Credit
Union
Кредитова
Спілка

Don't let anything stop you
from getting your vehicle!

^^AMs

24 Hour Approval"
Up to ЮОУо Financing!

or REFlNANCE your present auto loan (up to 2 Уо below your present rate)!"'"'

ш

л

if qualified. 24 hours is after receipt of completed application Si verified information.
лл
Can not be lower than current rates in effect!

C^ZJBu І Kpeauniiena

- Яка чудова СПІЛКА

0FF1CE HOURS: Tue 4 Fri -12:00 Noon to 7:00 PM' Wed l Thurs - 9:00 AM to 3:30 PM' Sat - 9:00 to 12:00 Noon ' Mon. -Closed І

jJMam Office; Tel (973) 373-7839 - Branch Office: Tel (973) 451-0200 - virtual Office: selfreliance.org
734 Sandford Ave., Newark, NJ 07106

2200 Route 10, Parsippany, NJ 07054

World Wide Web - WWW.
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PREVIEW OF EVENTS
M1LWAUKEE: Stefan Szkafarowsky
will perform with the Florentine Opera
Company in the role of Zaccaria in
"Nabucco" at the Marcus Center, 929 N.
Water St. For further information and tickets call, (414) 291-5700, ext. 24, or (888)
612-3500.

seminar at the University of Toronto. І van
Svarnyk from the Lviv Central State
Historical Archives, holder of a Kolasky
Memorial Fellowship, will give a seminar
on "Rozvytok Heraldyky v Ukraini"
(Development of Heraldry in Ukraine) at 4
p.m. at the University College, Room 152.
For information call (416) 978-6934 or
fax, (416) 978-2672

Saturday, February 19

Saturday, February 26

NEW YORK: The Shevchenko
Scientific Society is sponsoring a lecture
by Prof. Dmytro Shtohryn, chairperson of
the Ukrainian Research Program at the
University of illinois at UrbanaChampaign, who will speak on topic
"Little-Known
Materials
about
Ukrainian-Jewish Relations in the Years
1918-1920." The lecture will be held at
the society's building, 63 Fourth Ave., at
5 p.m.

NEW YORK: St. George School and
Academy Parents' Committee cordially
invites everyone to a "Sweetheart Dance"
in St. George's auditorium, 215 E. Sixth
St., from 7 p.m. until midnight.
Donations: S25, adults; S10, students to
age 21. Tickets will be sold at the door
only. Music for dancing will be provided
by Legenda. All proceeds will benefit the
school's scholarship fund. For more information contact Sonia Lechicky, (973)
773-5311, or Lesia Magun, (718) 3971247.

Friday-Sunday, February 18-20

Sunday, February 20
МІАМІ BEACH: The choir committee of
the Assumption of the Blessed virgin
Mary Ukrainian Catholic Church extends
a warm invitation for all to join in a celebration marking the 40th anniversary of
the church choir. The festivities will
include a dinner and a short program highlighting the history of the choir. The event
will take place in the church hall, 39 NW
57 Court, Miami, at 1 p.m. Donation:
S12.50 in advance, S15 at the door; children under 12, free. For more information
contact Donna МсУау, (305) 891-0839; or
Natalia Trach, (954) 755-2265.

Sunday, March 5
NEW YORK: Requiem services
(panakhydy) in commemoration of the
50th anniversary of the heroic death of
Gen. Taras Chuprynka - Roman
Shukhevych will be offered in all
Ukrainian churches. A special program
(akademia) will take place in New York at
2:30 p.m. at Asher Levy School, First
Avenue between 11th and 12th streets. For
more information please call the event
organizers, (212) 505-0767.

FORT LAUDERDALE, Fla.: The
Ukrainian Dancers of Miami inc. present a
CHEvY CHASE, Md.: Prize-winning whirlwind afternoon of dance and song in
violinist Solomia Soroka from Lviv and "A Ukrainian Montage," their eighth
pianist Oksana Lassowsky will perform a annual concert, featuring the Ukrainian
program featuring works by Franck, Dancers of Miami, Trio Maksymowich
Chausson, Hubay, Lysenko, Skoryk and and acclaimed bandurist Yarko
Stankovych at the Chevy Chase Women's Antonevych. The concert begins at 2 p.m.
Club, 7931 Connecticut Ave., at 7 p.m. in the Amaturo Theater at the Broward
Admission is free; donations are wel- Center for the Performing Arts, 201 SW
comed. The event is sponsored by The Fifth Ave. Admission is S15; for tickets
Washington Group Cultural Fund. For call the AutoNation Box Office, (954)
462-0222. For more information call
more information call (202) 363-3964.
Donna Maksymowich-Waskiewicz, (954)
434-9753, or visit the website
Friday, February 25
http:77www.UkrainianDancersMiami.org7.
NEWARK, N.J.: St. John the Baptist
Ukrainian Catholic School invites parents Saturday, March 18
and children to an open house7registration
at 1-3 p.m. to be held in the school, locat- WARREN, Mich.: The Ukrainian
ed at 746 Sanford Ave. Parents will have National Women's League of America,
the opportunity to learn about the school's Detroit Regional Council, is celebrating its
academic curriculum, programs and stu- 75th anniversary with a program and dindent achievements and to tour the facili- ner to be held at St. Josaphat Ukrainian
ties. Children will have the opportunity to Catholic Church Parish Center at 5:30
participate in classroom activities. For fur- p.m. Tickets are S25. Sponsor tickets also
ther information contact the principal, are available. For further ticket informaSister Chrysostom, (973) 373-9359, dur- tion and table reservations for 10 (to be
made by March 11) call Martha Jovanovic
ing school hours.
(after 6 p.m), (810) 939-8166. Tickets are
TORONTO: The Canadian institute of available also at Eko Gallery and
Ukrainian Studies invites the public to a Ukrainian credit unions.

Wednesday, February 23

PACKAGES то UKRAINE

as low as S .49 per Lb
DN1PRO C O

NEWARK, NJ PHILADELPHIA CL1FT0N,NJ

698SanfordAve
1801 Cottman Ave
565 Clifton Ave
Tel. 973-373-8783 Tel. 215-728-6040 Tel. 973-916-1543
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YEVSHAN - ЄВШАН
World's Largest Ukrainian Book 8c Music Catalogue
For your free copy today, please call

1-800-265-9858
(please type or print)

Music - Books - videos - Gift items - Travel Guides
Stationary - Computer Supplies and much more!

ADDRESS: „ ^ „ ^

www.yevshan.com
tt^z^i^^^
PHONE (optional):.

Q UNA member subscription price - S40.007yr.
UNA Branch number ^ ^ ^ „ ^ „ „ „ „ .

Q Non-member subscription price - S50.007yr.
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